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PL - INSTRUKCJA OBSLUGI

DANE TECHNICZNE

Napigcie zasilajgce opraw LED: 12VDC,

Pozostate parametry wyszczegdlnione na etykiecie produktu.

WARUNKI BEZPIECZNEGO MONTAZU | UZYTKOWANIA

Zestaw jest wykonany w lll klasie ochronnosci i przeznaczony jest do
montazu wewnatrz pomieszczen. Zasilacz nalezy podtgczy¢ w miejscu
dostepnym, z dala od zrédet ciepta wytacznie do sprawnie dziatajacej
instalacji elektrycznej. Sumaryczna moc lamp LED nie moze przekroczy¢
znamionowej mocy zasilacza. Podczas konserwacji lamp LED nalezy
bezwzglednie odtgczy¢ zasilacz od sieci, do czyszczenia nie nalezy uzywac|
$rodkdéw chemicznych. Montaz wykona¢ zgodnie z zaleceniami instrukcji
montazu, w sposéb i w kolejnosci pokazanej na rysunku. Podczas montazu
o$wietlenia zasilacz nie moze by¢ podtgczony do zrédt a pradu. Lampy LED
muszg by¢ podigczone do rozdzielacza uktadu zasilajgcego. Nie nalezy
uzywacé niesprawnego zestawu. W przypadku nie uzywania o$wietlenia

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG

TECHNISCHE ANGABEN
peisespannung der LED-Leuchten: 12 VDC.

SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE MONTAGE U ND NUTZUNG

Das Set ist in der Schutzklasse Il ausgefiihrt und ist fiir die Innenanwendung

bes mmt. Das Netzgerét ist an einem zugénglichen Ort und in entsprechendem
Abstand von Warmequellen an eine funk onstiich ge Elektroinstalla on N
anzuschliessen. Die Gesamtleistung der LED-Leuchten darf nicht groer als die
Nennleistung des Netzgerates sein. Bei der Wartung der LED-Leuchten ist das
Netzgeréat unbedingt von der Stromversorgung zu trennen, beim Reinigen diirfen keine
chemischen Reinigungsmi el verwendet werden. Die Montage ist laut den
Montageanweisungen durchzufiihren, wobei die Reihenfolge der dort abgebildeten

Té gkeiten einzuhalten ist. Wahrend der Montage der Leuchten darf das Netzgerat
nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Die LED-Leuchten sind an einen Verteiler der
Speiseschaltung anzuschliessen. Es diirfen keine betriebssicheren Geréate und
Ausriistung benutzt werden. Sollten die Leuchten eine I&ngere Zeit nicht genutzt
werden, sollte man zwecks Stromsparen die Speiseschaltung von der

przez diuzszy czas, w celu oszczedno$ci energii elektrycznej nalezy
odtgczy¢ uktad zasilajgcy od sieci. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym montazem, nieprawidtowyn|
stosowaniem wyrobu lub zmianami konstrukcyjnymi. W przypadku
jakichkolwiek watpliwosci nalezy skontaktowac sig ze specjalistg. Jezeli
zewnetrzny prz ewdd gigtki lub sznur jest uszkodzony, powinien by¢
wymieniony tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo osobg o
podobnych kwalifikacjach, w celu unikniecia ryzyka.

MONTAZ

Delikatnie wyciggna¢ zestaw z opakowania. Wyznaczy¢ miejsce montazu
lamp LED i miejsce przeprowadzenia przewodoéw przytgczeniowych. W
razie potrzeby wywierci¢ otwory na przewody przytgczeniowe o $rednicy
umozliwiajgcej przetozenie wtyczki. Wtyczki lamp LED podtgczy¢ do
rozdzielacza uktadu zasilajgcego. Sprawdzi¢ poprawno$¢ montazu i
potgczen. Podtgczy¢ zasilacz do gniazdka sieciowego.

Wigczy¢ o$wietlenie przetgcznikiem lub pilotem zdalnego sterowania.

OSTRZEZENIE

Dostepne kable, przewody elektryczne, sznury, wstazki itp. stanowig
zagrozenie uduszeniem dla matych dzieci. Dostgpne elementy tego rodzaju
powinny zawsze znajdowac sie poza zasiegiem matych dzieci.

UTYLIZACJA
Wiasciwa utylizacja sprzetu o$wietleniowego na terenie UE: Zgodnie z
dyrektywg WEEE 2012/19/EU symbolem przekreslonego kotowego
kontenera na odpady oznacza si¢ wszelkie urzadzenia elektryczne i
elektroniczne podlegajgce selektywnej zbiérce. Po zakonczeniu okresu
uzytkowania nie wolno usuwac niniejszego produktu poprzez normalne
odpady komunalne, lecz nalezy go odda¢ do punktu zbiérki i recyklingu
urzadzen elektrycznych i elektronicznych. Informuje o tym symbol kotowego
kontenera, umieszczony na produkcie, w instrukcji lub na opakowaniu.
Informacje o wtasciwym punkcie usuwania zuzytych urzadzen elektrycznych
i elektronicznych mozna uzyska¢ od administracji lokalnej lub od
sprzedawcy sprzetu.
Jezeli zestaw zawiera baterie, po ich zuzyciu nalezy je utylizowa¢, zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji zuzytych baterii.
Poprzez zapewnienie odpowiedniego sktadowania, pomagasz zapobiega¢
negatywnym skutkom grozgcym $rodowisku naturalnemu (np. zatrucie
zwierzat, skazenie gleby lub wody) oraz zdrowiu i zyciu ludzkiemu.
Recycling pomaga zachowac i chroni¢ zasoby naturalne.

—

Strol gung trennen. Der Hersteller ha et nicht fiir durch unfachgemésse
Montage, Anwendung oder konstruk onstechnische nderungen verursachte
Beschadigungen. Bei jeglichen. Fragen und Zweifeln setzen Sie sich bi e mit einem
Fachmann in Verbindung. Sollte der Aussenschlauch bzw. die Leitung beschadigt
sein, dirfen sie zwecks Risikominderung nur vom Hersteller oder einem vom
Hersteller autorisierten Serviceunternehmen bzw. einem (ber vergleichbare
nualifika onen verfligenden Fachmann ausgetauscht werden.

MONTAGE

Ziehen Sie das Set vorsichtig aus der Verpackung. Wahlen Sie den Ort fiir die
Installation der LED-Lampen und den Ort fir die Installation der Verbindungskabel.
Bohren Sie ggf. Lécher mit entsprechendem Durchmesser fiir die Kabel- und
Steckermontage. Verbinden Sie die Stecker der LED-Leuchten mit der Steckdose.
Stellen Sie sicher, dass die Montage und Anschliisse korrekt durchgefiihrt wurden.
SchlieRen Sie den LED-Treiber an eine Wechselstromversorgung an.

WARNUNG

Zugangliche Kabel, elektrische Leitungen, Schniire, Schniire und Bander stellen fiir
Kleinkinder eine Strangulationsgefahr dar. Diese zuganglichen Elemente sollten immer
auRerhalb der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahrt werden.

ENSORTUNG

Ordnungsgemale Verwendung von Beleuchtungsgeréten in der EU: GemaR der
WEEE-Richtlinie 2012/19/EU wird das Zeichen einer durchgekreuzten Miilltonne zur
Kennzeichnung aller Elektro- und Elektronikgerate verwendet, die einer getrennten
Sammlung unterliegen. Nach Beendigung der Nutzung dieses Geréts ist es verboten,
dieses Produkt als unsortierten Abfall zu entsorgen, sondern es muss stattdessen
separat in einer Sonderabfall- und Recycling-Sammelstelle fiir Elektro- und
Elektronikgerate gesammelt werden. Diese Informationen werden durch das Zeichen
einer durchgestrichenen Miilltonne dargestellt und auf dem Produkt, im Handbuch
oder auf der Produktverpackung angebracht. Informationen tber eine
ordnungsgeméafe Sammlung der gebrauchten Elektro- und Elektronikgeréate erhalten
Sie bei der ortlichen Verwaltung oder beim Verkaufer der Gerate. Wenn im Set
Batterien enthalten sind, entsorgen Sie diese nach Gebrauch entsprechend den
ortlichen Vorschriften zur Entsorgung gebrauchter Batterien.

Durch die a Ing einer ar 1en Lagerung tragen Sie dazu bei,
negative Auswirkungen zu verhindern, die die nattirliche Umwelt (z. B.
Tiervergiftungen, Boden- oder Wasserverschmutzung) sowie die Gesundheit und das
Leben von Menschen geféhrden. Recycling tragt dazu bei, natiirliche Ressourcel
erhalten und zu schiitzen.

ACHTUNG gilt nur in Deutschland: —
Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstréger oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Besitzer von Altgeréten haben Altba. erien und Altakkumulatoren, die nicht
vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei aus dem Altgerat
entnommen werden kénnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle
vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur
Wiederverwendung unter Beteiligung eines &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers
zugefuhrt werden.

EN - MANUAL / USA - MANUAL

SPECIFICATIONS
Supply voltage of LED Lamps: 12VD C. The other parameters s .
pecified on the product label.

CONDITIONS FOR SAFE INSTALLATION AND USE

Set is made in the 3 class protec on and is designed for internal use only.
LED power supply should be connected in a place accessible, away from
sources of heat only to e ciently working electrical installa on. The total
power LED lamps cannot exceed the rated output power. During
maintenance LED lamps the power supply must be disconnected from the|
electrical network, and do not use cleaning chemicals. Installa on perform
according to the moun ng instruc ons in the manner and sequence
shown. During the installa on of ligh ng power supply cannot be
connected to a power source. LED lamps must be connected to the power
spli er. Do not use faulty set. If you do not use the light for a long me, in
order to save electricity disconnect the power supply from the mains
system. Producer is not responsible for damage caused by incorrect
installa on, improper use a product or construc on changes. In case of
any doubt please contact with a specialist.

If the external flexible cable or rope is damaged, it should be changed

only by the producer or his service agent or a similarly qualified person to
avoid the risk.

INSTALLATION

Gently pull out the set from the package. Select the place for the LED
lamps installation and place for the connection cables installation. If
necessary, drill holes with an appropriate diameter for cables and plugs
installation. Connect the LED lights' plugs to the power supply socket.
Ensure if the assembly and connections are done correctly. Plug the LED
driver into an AC power supply.

WARNING

Accessible cables, electrical wires, cords, strings, ribbons pose a
strangulation risk in young children. These accessible elements should
always be kept out of reach of young children.

UTILISATION

Proper utilisation of lighting equipment in the EU: In accordance with the
WEEE Directive 2012/19/EU, the mark of a crossed-out wheelie bin is
used for marking all electrical and electronic equipment that subject to
separate collection. After the end of using this device, it is forbidden to

dispose of this product as unsorted waste, but instead of this, it must be
collected separately in a Selective Waste and Recycling Collection Points
for electrical and electronic equipment. This information is presented by
the mark of a crossed-out wheelie bin and placed on the product, in the
manual, or on the product's packaging. The information about an
appropriate collection of the used electrical and electronic equipment can
be obtained from the local administration or the seller of the equipment.
If the set includes batteries, after use, dispose them due to the local
regulations for the disposal of used batteries.

By ensuring appropriate storage, you help prevent negative effects that
threaten the natural environment (e.g. animal poisoning, soil or water
contamination) and human health and life. Recycling helps preserve and

protect natural resources.
—

DK - BRUGSANVISNING

TEKNISKE DATA
Forsyningsspaending | LED-beslag: 12VDC. De gvrige parametre . er anfort
pa produktets e ket.

BETINGELSER FO RS IKKER MONTERING OG BRUGSz et er frems llet
i sikkerhedsklasse 3 og er beregnet | montering indenders. Et fadeapparat
skal Islu es paetlet Igeengeligt sted,
ernt fra varmekilder og udelukkende | en velfungerende
elinstalla on. Den samlede LED-effekt bar ikke overskride fedeapparatets
nominelle spaending. | forbindelse med lysdiodernes vedligeholdelse bar
fodeapparatet forst og fremmest frakobles forsyningsne et. Lysdioderne bar
ikke rengares med kemikalier. Montering foretages ifglge anvisningerne i
monteringsvejledningen, pa den made og i den reekkefglge, som er vist pa
figuren. Under montering af belysningen ber fedeapparatet ikke vaere

Islu et stremforsyningen. Lysdioderne skal vaere Islu et |
forsyningssystemets fordeler. Det er ikke lladt at bruge et saet, som ikke er
funk onsdyg gt.
| Ifeelfe af, at belysningen ikke bruges i en laengere periode, skal
forsyningssystemet frakobles forsyningsne et med henblik pa elbesparelser.
Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar for eventuelle skader,som skyldes
produktets ukorrekte montering, produktets uhensigtsmaessige brug eller
foretagelse af konstruk onszendringer ved produktet. Har man spgrgsmal
eller er man i tvivl, skal en specialist kontaktes. Er den ydre fleksledning
eller snor beskadiget, ma den udelukkende udski es af fabrikanten, dennes
servicemedarbejder eller en anden person, som har Isvarende
kvalifika oner, med henblik pa at undga risici.

INSTALLATION

Treek forsigtigt seettet ud af pakken. Veelg stedet for installation af LED-
lamper og sted for installation af tilslutningskabler. Bor om nadvendigt huller
med en passende diameter til installation af kabler og stik. Tilslut LED-
lampernes stik til stramforsyningsstikket. Serg for, at samlingen og
tilslutningerne er udfert korrekt. Saet LED-driveren i en AC-stremforsyning.

ADVARSEL

Tilgeengelige kabler, elektriske ledninger, ledninger, snore, band udger en
kveelningsrisiko hos sma bgrn. Disse tilgaengelige elementer ber altid
opbevares utilgeengeligt for sma barn.

UDNYTTELSE
Korrekt brug af belysningsudstyr i EU: | overensstemmelse med WEEE-
direktivet 2012/19/EU bruges maerket med en overstreget skraldespand til
meerkning af alt elektrisk og elektronisk udstyr, der skal afhentes seerskilt.
Efter endt brug af denne enhed er det forbudt at bortskaffe dette produkt
som usorteret affald, men i stedet for dette skal det indsamles separat pa et
selektivt affalds- og genbrugsindsamlingssted for elektrisk og elektronisk
udstyr. Denne information preesenteres af maerket med en overstreget
skraldespand og placeres pa produktet, i manualen eller pa produktets
emballage. Oplysningerne om en passende samling af det brugte elektriske
og elektroniske udstyr kan fas hos den lokale administration eller seelgeren
af udstyret.
Hvis seettet indeholder batterier, skal du bortskaffe dem efter brug i henhold
til de lokale regler for bortskaffelse af brugte batterier.
Ved at sikre passende opbevaring hjeelper du med at forhindre negative
virkninger, der truer det naturlige milje (f.eks. dyreforgiftning, jord- eller
vandforurening) og menneskers sundhed og liv. Genbrug hjzelper med at
bevare og beskytte naturressourcer.

—

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJA

TEHNISKIE DATI
LED gaismekl|u baro$anas spriegums: 12VDC. Paréjie parametri ir noradt
uz produkta e ketes.

DROSAS MONT AZAS UN LIETOSANAS NOTEIKU MI

homplekts ir izgatavots péc aizsardzibas pakapes 3. klases parametriem
un ir paredzéts montazai iekstelpas. Baro$anas bloks ir japieslédz
pieejama vieta, a aluma no karstuma avo em, kai pie funkciongjosas
elektriskas instalacijas. LED lampu kopéja jauda nedrikst parsniegt
baro$anas avota nominalo jaudu. LED lampu konservécijas laika
baro$anas bloks obliga ir jaatsl&dz no elektrotikla, to tirisanai nedrikst
lietot Kimiskas vielas. jontazu veikt kai saskana ar montéazas instrukciju,
veida un kartiba, kads ir noradits ziméjuma. Apgaismes ieriu montazas
laika baro$anas bloks nedrikst bt savienots ar stravas avotu. LED
lampam ir jabat pieslégtam pie baroSanas sistémas sadalitaja. Nedrikst
lietot bojatu komplektu. Ja apgaismojums ilgaku laiku ne ek lietots,
atvienojiet baro$anas sistému no elektrotikla, lai ietaupitu elektroenergiju.
RazZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies montazas,
nepareizas ieriu lieto$anas vai konstrukcijas mainas dé|. dadijuma, ja ir
radu$as kadas Saubas, konsultéjie es ar specialistu. Ja aréjais vads vai
aukla ir bojata, lai novérstu risku, to drikst nomainit kai raZotajs vai ta
teUnikis, vai persona ar lidzigam kvalifikacijam.

UZSTADISANA

Viegli izvelciet komplektu no iepakojuma. Izvélieties vietu LED lampu
uzstadisanai un vietu piesléguma kabelu uzstadisanai. Ja nepiecieSams,
izurbiet atbilsto8a diametra caurumus kabelu un spraudnu uzstadisanai.
Pievienojiet LED apgaismojuma spraudnus stravas padeves
kontaktligzdai. Parliecinieties, vai montaza un savienojumi ir veikti pareizi.
Pievienojiet LED draiveri mainstravas baro$anas avotam.

BRIDINAJUMS

Pieejami kabeli, elektribas vadi, vadi, auklas, lentes maziem bérniem rada;
noznaugsanas risku. Sie pieejamie elementi vienmér jaglaba maziem
bérniem nepieejama vieta.

IZMANTOSANA
Pareiza apgaismes iekartu izmanto$ana ES: saskana ar EEIA direktivu
2012/19/ES, parsvitrotas atkritumu tvertnes zimi izmanto, lai apzimétu
visas elektriskas un elektroniskas iekartas, kas ir atseviski savaktas. Péc
&Ts ierices lietoSanas beigam ir aizliegts izmest So produktu ka neskirotus
atkritumus, bet ta vieta tas ir atseviski jasavac elektrisko un elekt[onisko
iekartu selektivas atkritumu un parstrades savak$anas punktos. ST
informacija tiek paradita ar parsvitrotas atkritumu urnas zimi un novietota
uz izstradajuma, rokasgramata vai uz produkta iepakojuma. Informéaciju
par atbilstosu nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu var
iegat vietéja administracija vai iekartas pardevéja.
Ja komplekta ir ieklautas baterijas, péc lietoSanas atbrivojieties no tam
saskana ar viet&jiem noteikumiem par izlietoto bateriju utilizaciju.
Nodrosinot atbilstosu uzglabasanu, jis palidzat novérst negativas sekas,
kas apdraud dabisko vidi (pieméram, dzivnieku saindé$anas, augsnes vai
adens piesarnojums) un cilvéku veselibu un dzivibu. Parstrade palidz
saglabat un aizsargat dabas resursus.

—

CZ - NAVOD NA POUZITI

PARAMETRY
Napé LED svi dla: 12VDC, Osta tni par. ametry jsou
uvedeny na e keté vyrobku.

PODMINKY PRO BEZPECNE INSTALACE A POUZIVANI

Soupr ava je vyrobena v tfidé ochrany lll a je ur€ena pro vnitfni instalaci .
Napajeci zdroj musi byt pfipojen na misté, pfis tupném , daleko od zdroju
tepla pouze na fungovani elektrického systému . Celkovy vykon LED
Zarovky se nesmi prekrocit jmenovity vystupni vykon . Pfi drzbé& LED
Zarovky musi byt odpojen od napdjeci sité k ¢isténi nepouzivejte
chemikalie . Editace provadét v souladu s pokyny pro instalaci, a to
zplisobem a v uvedeném poradi. Béhem instalace osvétleni napajeni nelze
pripojit ke zdroji napajeni . LED Zarovky musi byt pfipojen k napajeni
rozbocovace . Nepouzivejte vadny soubor . Pokud nechcete pouzit svétlo po
dlouhou dobu , aby se u$etfila energie , odpojte napajeci systém ze sité .
Vyrobce neni odpovédny za $kody zpusobené nespravnou instalaci ,
nespravnym pouzi m vyrobku nebo konstrukénich zmén . V pfipadé
jakychkoli pochybnos se obratte naodbornika. Je-livngjsi pruzny kabel
nebo kabel poSkozen, musi byt vyménén pouze vyrobcem nebo jeho
servisnim technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou , aby se
zabranilo riziku .

INSTALACE

Opatrné vytahnéte sadu z obalu. Viyberte misto pro instalaci LED svitidel a
misto pro instalaci propojovacich kabeld. V pfipadé potieby vyvrtejte otvory s|
vhodnym primérem pro instalaci kabelli a zastréek. Zapojte zastréky LED
svétel do zasuvky napdjeni. Ujistéte se, Ze montaz a pfipojeni jsou
provedeny spravné.

Zapojte ovlada¢ LED do zdroje stfidavého proudu. Infracerveny pfijimac ,IR-
Rx“ nainstalujte na misto viditelné pro dalkovy ovladac ,IR-Tx“ (pfijima¢ a
dalkové ovladani na sebe musi ,vidét®). Zapnéte svétlo pomoci vypinace
nebo dalkového ovladace.

VAROVANI

Pristupné kabely, elektrické draty, $itry, provazky, pasky predstavuji u
malych déti riziko uSkrceni. Tyto pfistupné prvky by mély byt vzdy ulozeny
mimo dosah malych déti.

vYuZITi

Spravné pouzivani osvétlovacich zafizeni v EU: V souladu se smérnici
WEEE 2012/19/EU se znacka preskrtnutého kontejneru pouziva pro
oznadeni vSech elektrickych a elektronickych zatizeni, ktera podiéhaji
oddélenému sbéru. Po ukonéeni pouzivani tohoto zafizeni je zakazano
likvidovat tento vyrobek jako netfidény odpad, ale misto toho je nutné jej
odevzdat oddélené na sbérnych mistech pro tfidény odpad a recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni. Tyto informace jsou prezentovany
znackou preskrtnuté popelnice a umistény na produktu, v navodu nebo na
obalu produktu. Informace o vhodném sbéru pouzitych elektrickych a
elektronickych zafizeni Ize ziskat od mistni spravy nebo u prodejce zafizeni.
Pokud sada obsahuje baterie, po pouZiti je zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy pro likvidaci pouzitych baterii.

Zajisténim vhodného skladovani pomahate predchazet negativnim vliviim,
které ohroZuji pfirodni prostfedi (napf. otravy zvifat, kontaminace pudy nebo
vody) a lidské zdravi a Zivot. Recyklace pomaha zachovat a chranit p¥irodni

zdroje.
—

1/9



©]
EUNIKQ

ul.Przemystowa 11 | 48-200 PRUDNIK
info@furnika.pl | www.furnika.pl

)
USER MANUAL c

REALCE ab| &

L20C

kel

ES - MANUAL DE INSTRUCCIONES

ESPECIFICACIONES
ension de alimentacion de cubiertas LED : 12VDC.Otros parametros se
especifican en la e queta del producto.

CONDICIONES DE SEGURIDAD PARA EL CORRECTO MONTAJE Y
UTILIZACION

El juego es producido en clase de proteccion Il y ha sido disefiado para la
instalacion en interiores. La fuente de alimentacion debe estar conectada
s6lo a una instalacién eléctrica en perfecto funcionamiento, en un lugar
accesible, lejos de fuentes de calor. La potencia total de las lamparas LED
no puede exceder la potencia nominal de la fuente de alimentacién. Durante
el mantenimiento de las ld&mparas LED deben estar desconectadas de la red
eléctrica , durante la limpieza no u lice productos quimicos. Realiza

el montaje de acuerdo con las instrucciones de montaje en la forma y orden
que se muestra en el dibujo. Durante el montaje de la iluminacién , la fuente
de alimentacién no puede estar conectada a una fuente de corriente . Las
lamparas LED deben estar conectadas al repar dor de sistema de
alimentacion. No use un juego defectuoso. Si usted no u liza la iluminacion
durante mucho empo , con el fin de ahorrar energia, desenchufe el sistema
de alimentacion de la red. El fabricante no se hace responsable de los
dafios causados por el montaje incorrecto , el uso indebido del producto o
cambios en el disefio. En caso de duda, consulte a un especialista. Si la
parte externa de la manguera o cable esta dafiado, debe ser sus tuido
unicamente por el fabricante o su agente de servicio o por personal
calificado para evitar riesgos.

INSTALACION

Saque con cuidado el juego del paquete. Seleccione el lugar para la
instalacion de las lamparas LED vy el lugar para la instalacion de los cables
de conexion. Si es necesario, taladre orificios del diametro adecuado para la
instalacion de cables y enchufes. Conecte los enchufes de las luces LED a
la toma de corriente. Asegurese de que el montaje y las conexiones se
realicen correctamente. Conecte el controlador LED a una fuente de
alimentacién de CA.

ADVERTENCIA

Los cables accesibles, los alambres eléctricos, los cordones, las cuerdas y
las cintas presentan un riesgo de estrangulamiento en los nifios pequefios.
Estos elementos accesibles deben mantenerse siempre fuera del alcance
de los nifios pequefios.

UTILIZACION
Uso adecuado de los equipos de iluminacién en la UE: De acuerdo con la
Directiva RAEE 2012/19/UE, la marca de un contenedor con ruedas tachado
se utiliza para marcar todos los equipos eléctricos y electrénicos sujetos a
recogida selectiva. Una vez finalizado el uso de este dispositivo, esta
prohibido eliminar este producto como residuo no clasificado, sino que debe
recogerse por separado en un Punto de Recogida Selectiva de Residuos y
Reciclaje de aparatos eléctricos y electrénicos. Esta informacién se presenta
mediante la marca de un contenedor con ruedas tachado y se coloca en el
producto, en el manual o en el embalaje del producto. La informacién sobre
la recogida adecuada de los aparatos eléctricos y electrénicos usados se
puede obtener de la administracion local o del vendedor del aparato.
Si el juego incluye baterias, después de su uso, deséchelas de acuerdo con
las normas locales para la eliminacion de baterias usadas.
Al. garantizar un almacenamiento adecuado, ayuda a prevenir efectos
negativos que amenazan el medio ambiente natural (por ejemplo,
envenenamiento de animales, contaminacion del suelo o del agua) y |
salud y la vida humana. El reciclaje ayuda a preservar y proteger los BE
recursos naturales.

—

ET - KASUTUSJUHEND

SPETSIFIKATSIOONID:
ED-lambi pesa toitepinge: 12VDC.
Ulejaénud parameetrid on toodud toote ekel.

OHUTU PAIGALDAMISE JA KASUTAMISE TINGIMUSED

Komplekt on toodetud vastavalt Il kaitseklassi normidele jaon e e
nahtud paigaldamiseks siseruumidesse. Toitur tuleb ihendada
juurdepééasetavas kohas, eemal soojusallikatest ja ainult haireteta
tootavasse elektriseadmesse. LED-lampide koguvdimsus ei tohi tletada
toituri nimivéimsust. LED-lampide hooldamise ajaks tuleb toitur ala
toitevorgust vélja vo a, selle puhastamiseks ei tohi kasutada keemilisi
vahendeid. Paigaldus tuleb teostada vastavalt paigaldusjuhendi
instruktsioonidele, joonisel naidatud viisil ja jarjekorras. Valgus
paigaldamise ajal ei tohi toitur olla ihendatud vooluvérku. LED-lambid
tuleb iihendada toitesiisteemi voolujagajaga. Arge kasutage defek dega
komplek . Juhul, kui kasutate valgustust pikemat aega, tuleb
energiasaastmise eesmargil toiteslisteem vorgust vélja v a. Tootja ei
kanna vastusust ebadige paigaldamise, toote ebadige kasutamise voi
konstruktsiooni muudatuste t u tekkinud kahjustuste eest. Kahtluste
korral tuleb kontakteeruda spetsialis ga. Juhul, kui valine kaabel véi n66r
on kahjustatud, tuleks see dnnetusjuhtumite val miseks valja vahetada
ainult tootja poolt vdi teeninduskeskuses voi vastavalt kvalifikatseeritud
isiku poolt.

PAIGALDAMINE

Tommake komplekt drnalt pakendist valja. Valige LED-lampide
paigalduskoht ja (ihenduskaablite paigalduskoht. Vajadusel puurige
sobiva labimédduga augud kaablite ja pistikute paigaldamiseks.
Uhendage LED-tulede pistikud toiteallika pistikupessa. Veenduge, et
montaa? ja (ihendused on &igesti tehtud. Uhendage LED-draiver
vahelduvvoolu toiteallikaga.

HOIATUS

Ligipaasetavad kaablid, elektrijuhtmed, juhtmed, ndrid, paelad
kujutavad vaikelastele kagistamisohtu. Need juurdepaésetavad
elemendid tuleks alati hoida véikelastele kattesaamatus kohas.

KASUTAMINE

Valgustusseadmete ndéuetekohane kasutamine EL-is: Vastavalt WEEE
direktiivile 2012/19/EL kasutatakse labikriipsutatud ratastega priigikasti
marki koigi eraldi kogutavate elektri- ja elektroonikaseadmete
margistamiseks. Péarast selle seadme kasutamise I6ppu on seda toodet
keelatud visata sorteerimata jaatmetena, kuid selle asemel tuleb see
koguda eraldi elektri- ja elektroonikaseadmete selektiivsete jaatmete ja
ringlussevotu kogumispunktidesse. See teave on esitatud labikriipsutatud
prugikasti margina ja asetatakse tootele, juhendisse voi toote pakendile.
Teavet kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete sobiva kogumise
kohta saate kohalikult administratsioonilt voi seadme mudjalt. Kui
komplekt sisaldab patareisid, visake need pérast kasutamist ara vastavalt
kohalikele kasutatud patareide havitamise eeskirjadele.

Nouetekohase ladustamise tagamisega aitate valtida negatiivseid
m&jusid, mis ohustavad looduskeskkonda (nt loomade miirgitus, pinnase
vdi vee saastumine) ning inimeste tervist ja elu. Taaskasutus aitab
sailitada ja kaitsta loodusvarasid.

i

SE - BRUKSANVISNING

SPECIFIKATIONER i
Matningsspénning fér LED-armaturer: 12VDC. Ovriga p arametrar anges
pa produktekeen.

VILLKOR FOR SAKER MONTERING OCH ANVANDNI NG

Setet ar u oOrt i skyddsklass Ill och avse fér inomhusmontering.
Natadaptern ska anslutas pa en 1a atkomlig plats, borta fran varmekallor
och endast Il en val fungerande elinstalla on. Den totala LED-lampans
effekt kan inte Gverstiga den nominella uteffekten. Under underhall av
lamporna maste stromfoérsorjningen kopplas bort fran ledningssystemet,
undvik att anvénda kemikalier for rengdring. Utfor installationen enligt
monteringsanvisningen, pa ett satt och i den ordningsfolj
presenteras. Under belysningsinstallationen kan strémforsérjningen inte
anslutas till det elektriska ledningssystemet. LED-lampor méaste anslutas
till stromférsorjningen. Anvand inte felaktiga apparater. Om du inte
anvander lampan under en langre tid, koppla bort strémforsérjningen fran
ledningssystemet for att spara energi. Tillverkaren ansvarar inte for
skador orsakade av felaktig installation, felaktig produktanvéndning eller
férandringar i konstruktionen. Vid tveksamhet kontakta en specialist. Om
den externa flexibla kabeln eller linan &r skadad, bor den endast bytas av
tillverkaren eller dennes servicerepresentant eller en liknande kvalificerad
person for att undvika risken.

INSTALLATION

Dra forsiktigt ut setet ur férpackningen. Valj plats for installation av LED-
lampor och plats for installation av anslutningskablar. Vid behov, borra hal
med Iamplig diameter for kablar och pluggar. Anslut LED-lampornas
kontakter till stromuttaget. Se till att monteringen och anslutningarna ar
korrekt utférda. Anslut LED-drivrutinen till ett ndtaggregat.

VARNING

Tillgangliga kablar, elektriska ledningar, sladdar, snéren, band utgér en
strypningsrisk hos sma barn. Dessa tillgangliga delar bér alltid forvaras
utom rackhall for sma barn.

UTNYTTJANDE

Korrekt anvandning av belysningsutrustning i EU: | enlighet med WEEE-
direktivet 2012/19/EU anvands market for en 6verkorsad soptunna for att
mérka all elektrisk och elektronisk utrustning som ar foremal for separat
insamling. Efter avslutad anvandning av denna enhet &r det forbjudet att
slanga denna produkt som osorterat avfall, men i stallet fér detta maste

den samlas in separat i en selektiv avfalls- och atervinningsstation for
elektrisk och elektronisk utrustning. Denna information presenteras av
maérket pa en 6verkorsad papperskorg och placeras pa produkten, i
bruksanvisningen eller pa produktens férpackning. Informationen om en
lamplig samling av den anvénda elektriska och elektroniska utrustningen
kan erhallas fran den lokala forvaltningen eller séljaren av utrustningen.
Om setet innehaller batterier, kassera dem efter anvéndning i enlighet
med lokala bestammelser for kassering av anvanda batterier.
Genom att sakerstalla Iamplig férvaring hjélper du till att férhindra
negativa effekter som hotar den naturliga miljén (t.ex. djurférgiftning, jord-
eller vattenférorening) och manniskors hélsa och liv. Atervinning hjélper till
att bevara och skydda naturresurser.

—

FR - NOTICE D'UTILISATION

DONNEES TECHNIQUES
Tension d'alimenta on des luminaires LED: 12VDC. D'autres paramétres ont
été indiqués sur I'é que e du produit.

CONDITIONS D'INSTALLATION ET D'UTILISATION EN TOUTE SECURITE.
Le kit a été fabriqué en classe Ill de protec on et est des né a étre installé a
l'intérieur des locaux. L'alimenta on doit étre connectée dans une zone
accessible, a distance des sources de chaleur, uniquement sur un réseau
électrique efficace. La puissance cumulée des lampes LED ne peut pas
dépasser la puissance nominale de I'alimenta on. Lors de I'entre en des
lampes LED il convient obligatoirement de couper I'alimenta on du réseau. Il
est strictement interdit d'u liser des produits chimiques pour le ne oyage. La
pose doit étre effectuée conformément aux instruc ons de la no ce de
montage, en suivant 'ordre indiqué sur les figures. L'alimenta on ne doit pas
étre connecté au courant lors du montage des luminaires. Les lampes LED
doivent étre connectées au distributeur du circuit d'alimenta on. Il est interdit
d'utliser un kit défectueux. En cas de longue pause dans

I'u lisa on des lampes, il convient de couper le circuit d'alimentaton du réseau.
Le fabricant n'est pas responsable des défauts résultants d'un mauvais
montage, de la mauvaise u lisa on du produit ou des

modifica ons lors de son montage. En cas de doute, il convient de contacter le
fabricant. Si le conduit flexible extérieur ou le cordon sont abimés, ils ne
peuvent étre replacés que par le fabrican ou une personne ayant les mémes
qualifica ons pour éviter tout risque.

INSTALLATION

Retirez délicatement I'ensemble de I'emballage. Sélectionnez I'emplacement
pour l'installation des lampes LED et I'emplacement pour l'installation des
cables de connexion. Si nécessaire, percez des trous d'un diamétre approprié
pour l'installation des cables et des fiches. Connectez les fiches des lumiéres
LED a la prise d'alimentation. Assurez-vous que l'assemblage et les
connexions sont effectués correctement. Branchez le pilote LED sur une
alimentation secteur.

ATTENTION

Les cables, fils électriques, cordons, ficelles, rubans accessibles présentent un
risque d'étranglement chez les jeunes enfants. Ces éléments accessibles
doivent toujours étre tenus hors de portée des jeunes enfants.

UTILISATION

Utilisation appropriée des équipements d'éclairage dans I'UE : Conformément
a la directive DEEE 2012/19/UE, la marque d'une poubelle sur roulettes barrée
est utilisée pour marquer tous les équipements électriques et électroniques
soumis a une collecte sélective. Aprés la fin de I'utilisation de cet appareil, il
est interdit de jeter ce produit avec les déchets non triés, mais au lieu de cela,
il doit étre collecté séparément dans les Déchetteries Sélectives et de
Recyclage des équipements électriques et électroniques. Ces informations
sont présentées par la marque d'une poubelle barrée et placées sur le produit,
dans le manuel ou sur I'emballage du produit. Les informations sur une
collecte appropriée des équipements électriques et électroniques usagés
peuvent étre obtenues auprés de I'administration locale ou du vendeur de
I'équipement.

Si I'ensemble comprend des piles, aprés utilisation, jetez-les conformément
aux réglementations locales relatives a I'élimination des piles usagées.

En assurant un stockage appropri¢, vous contribuez a prévenir les effets
négatifs qui menacent I'environnement naturel (par exemple empoisonnement
des animaux, contamination du sol ou de I'eau) ainsi que la santé et la vie
humaines. Le recyclage contribue a préserver et a protéger les ressource;
naturelles. ﬁ

HU - FELHASZNALOI UTMUTATO

MUSZAKI ADATOK:
LED-es lampatestek kimene fesziiltsége: 12VDC.A tébbi paramét er a
termék cimkéjén van megadva.

A BIZTONSAGOS HASZNALAT ES FELSZERELES FELTETE LEI

A készlet Il érintésvédelmi osztalyban és beltéri hasznaltra késziilt. A
tapegységet kdnnyen elérheté helyen, héforrastdl tavol, helyesen miik6dé
aramkorhoz kell csatlakoztatni. A halézatban miikédé LED lampak egész
teljesitménye nem haladhatja meg a névleges kimene teljesitményt. A
lampak karbantartasanal a lampakat aramtalanitani kell, s a sz tashoz
nem szabad vegyszereket hasznalni. A felszerelést a felszerelési Utmutato
szerint kell elvégezni, az Utmutatéban leirt médon és az abrakon megado
sorrendben. A felszerelés kozben a tapegységet nem lehet aramhoz
csatlakoztatni. A LED-lampakat az aramelosztéhoz kell csatlakoztatni. Ne
hasznaljon hibas készleteket. Ha hosszabb ideig nem hasznélja a lampat,
az energiatakarékossag érdekében valassza le a tapellatast a
vezetékrendszerrél. A gyarté nem vallal felelésséget a hibas beszerelésbdl,
a termék nem megfelelé hasznalatabdl vagy a konstrukcid
megvaltoztatasabol eredd karokért. Barmilyen kétség esetén forduljon
szakemberhez. Ha a kiilsé flexibilis kabel vagy kotél megsérll, azt a
kockazat elkeriilése érdekében csak a gyarto vagy szervizképviseldje vagy
hasonl6 képesitésii személy cserélheti ki.

TELEPITES

Ovatosan htizza ki a készletet a csomagbdl. Valassza ki a LED lampak
felszerelésének helyét és a csatlakozokabelek telepitésének helyét. Ha
sziikséges, furjon megfelelé atmérdjl lyukakat a kabelek és dugdk
felszereléséhez. Csatlakoztassa a LED-lampak csatlakozdit a tapcsatlakozd
aljzathoz. Gy6z4djon meg arrdl, hogy az 6sszeszerelést és a
csatlakozasokat megfeleléen végezték-e el. Csatlakoztassa a LED-
meghaijtét a valtakozo aramu tapegységhez.

FIGYELMEZTETES

A hozzaférhet6 kabelek, elektromos vezetékek, vezetékek, zsinérok,
szalagok fulladasveszélyt jelentenek kisgyermekeknél. Ezeket a
hozzaférhet6 elemeket mindig kisgyermekek elél elzarva kell tartani.

HASZNOSITAS

Vilagitoberendezések rendeltetésszer(i hasznalata az EU-ban: A 2012/19/
EU WEEE-iranyelvnek megfeleléen az athuzott kerekes szemetes jelélése
minden elektromos és elektronikus berendezés jeldlésére szolgal, amely
szelektiv gy(jtésre vonatkozik. A késziilék hasznalatanak befejezése utan
tilos a terméket valogatatlan hulladékként kezelni, de ehelyett szelektiv
hulladékgydjtési és Ujrahasznositasi gydijtéhelyen kell gyijteni az
elektromos és elektronikus berendezések szamara. Ezt az informéaciét az
athuzott kerekes szemetes jelzése jelzi a terméken, a kézikdnyvben vagy a
termék csomagolasan. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megfelel6 gy(ijtésére vonatkozé informaciok a helyi hatdsagoktdl vagy a
berendezés eladdjatdl szerezhetdk be.

Ha a készlet elemeket tartalmaz, hasznalat utéan a hasznalt akkumulatorok
artalmatlanitasara vonatkozo helyi eléirasoknak megfeleléen dobja ki
azokat A megfeleld tarolas biztositasaval segit megel6zni a természeti
kérnyezetet (pl. allati mérgezés, talaj- vagy vizszennyezés), valamint az
emberi egészséget és életet veszélyezteté negativ hatasokat. Az
Ujrahasznositas segit megdrizni és megoévni a természeti eréforrasokat. .

A

IT - MANUALE D'USO

SPECIFICHE

LTensione di alimentazione 230 V ~ 50 Hz, Tensione di alimentazione di
apparecchi di illuminazione LED: 12 VDC.

Altre proprieta tecniche sono state evidenziate sull
prodo o.

CONDIZIONI D’INSTALLAZIONE E D’UTILIZZO IN CONDIZIONI SIC URE
1l kit & costruito nella classe di protezione Il ed & previsto per luso interno.’
Lalimentatore deve essere collegato nel posto facilmente accessibile,”
lontano dai fon di calore, esclusivamente aIIimpianto‘

ele rico ben funzionante. La potenza complessiva delle lampadine a LED
non puod oltrepassare la potenza nominale dellalimentatore. Durante la’
manutenzione delle lampadine a LED bisogna staccare lalimentatore dalla’
rete. Non u lizzare prodo chimici per pulire |1 apparecchio. L[| installazione
va eseguita secondo le disposizioni del manuale,

rispe ando le modalita e lordine indicato sulle figure. Durante’

|1 installazione dell " illuminazione, I"| alimentatore non pud essere collegato
alla sorgente ele ricae lampade a LED devono essere collegate al
distributore di alimentazione. Non utilizzare set difettosi. Se non si utilizza la
lampada per un lungo periodo, scollegare I'alimentazione dal sistema di
cablaggio per risparmiare energia. Il Produttore non & responsabile per
danni causati da installazione errata, utilizzo improprio del prodotto o
modifiche nella costruzione. In caso di dubbi rivolgersi ad uno specialista.

Se il cavo flessibile esterno o la fune sono

danneggiati, devono essere sostituiti solo dal produttore, dal suo agente di
assistenza o da una persona similmente qualificata per evitare rischi.

eche adel

INSTALLAZIONE

Estrarre delicatamente il set dalla confezione. Selezionare il luogo per
l'installazione delle lampade a LED e il luogo per l'installazione dei cavi di
collegamento. Se necessario, praticare dei fori di diametro adeguato per
l'installazione di cavi e spine. Collegare le spine delle luci LED alla presa di
alimentazione. Assicurarsi che I'assemblaggio e i collegamenti siano eseguiti
correttamente. Collegare il driver LED a un alimentatore CA.

ATTENZIONE

Cavi accessibili, fili elettrici, corde, spaghi e nastri rappresentano un rischio
di strangolamento nei bambini piccoli. Questi elementi accessibili dovrebbero
essere sempre tenuti fuori dalla portata dei bambini piccoli.

UTILIZZAZIONE

Utilizzo corretto delle apparecchiature di illuminazione nell'UE: in conformita
con la direttiva RAEE 2012/19/UE, il marchio di un bidone della spazzatura
barrato viene utilizzato per contrassegnare tutte le apparecchiature elettriche
ed elettroniche soggette a raccolta differenziata. Dopo la fine dell'utilizzo di
questo dispositivo, € vietato smaltire questo prodotto come rifiuto
indifferenziato, ma deve essere invece raccolto separatamente nei punti di
raccolta differenziata e di riciclaggio di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Queste informazioni sono rappresentate dal segno di un bidone
della spazzatura barrato e apposto sul prodotto, nel manuale o sulla
confezione del prodotto. Le informazioni su una raccolta adeguata delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate possono essere ottenute
presso I'amministrazione locale o il venditore dell'apparecchiatura.

Se il set include batterie, dopo I'uso smaltirle secondo le normative locali per
lo smaltimento delle batterie usate.

Garantendo uno stoccaggio adeguato si contribuisce a prevenire effetti
negativi che minacciano I'ambiente naturale (ad esempio avvelenamento di
animali, contaminazione del suolo o dell'acqua) e la salute e la vita umana. Il
riciclaggio aiuta a preservare e proteggere le risorse naturali.
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PT - MANUAL DO USUARIO

ESPECIFICAGOES
séo de alimentagao de quadros LED: 12VDC. Os restante p arametros
referidos na e queta do produto.

CONDIGOES DE MONTAGEM SEGURA E DO USO

O conjunto ¢é feito na Ill classe de protecgao e des nado para a montagem
no interior. O adaptador devera ser ligado no lugar acessivel, longe das
fontes de calor, apenas ainstalagéo eléctrica eficiente. A poténcia sumarica
das lampadas LED nao pode ultrapassar a poténcia nominal do alimentador.
Durante a manutengéo das lampadas LED devera obrigatoriamente desligar
o alimentador da rede. Para a limpeza ndo usar meios quimicos. A
montagem devera ser feita de acordo com as recomendagdes do manual de
instrugdes, de modo e na ordem apresentada no desenho. Durante a
monatgem da iluminagédo o alimentador ndo pode ser ligado a fonte da
corrente. As lampadas LED devem ser conectadas ao distribuidor de
energia. N&o use conjuntos defeituosos. Se n&o utilizar a luz por um longo
periodo, desconecte a alimentagdo do sistema de fiagdo para economizar
energia. O Fabricante néo se responsabiliza por danos causados por
instalagao incorreta, uso inadequado do produto ou alteragdes na
construgdo. Em caso de duvida entre em contato com um especialista. Se o
cabo ou corda flexivel externo estiver danificado, ele devera ser trocado
apenas pelo fabricante ou seu agente de servigo ou por uma pessoa
igualmente qualificada para evitar o risco.

INSTALACAO

Retire com cuidado o conjunto da embalagem. Selecione o local para
instalagéo das lampadas LED e local para instalagao dos cabos de
conexdo. Se necessario, faga furos com diametro adequado para instalagéo
de cabos e plugues. Conecte os plugues das luzes LED a tomada de
alimentagéo. Certifique-se de que a montagem e as conexdes sejam feitas
corretamente. Conecte o driver de LED a uma fonte de alimentagao CA.

AVISO

Cabos, fios elétricos, fios, cordas e fitas acessiveis representam risco de
estrangulamento em criangas pequenas. Estes elementos acessiveis devem
ser sempre mantidos fora do alcance das criangas.

UTILIZAGAO
Utilizagdo adequada de equipamentos de iluminagdo na UE: De acordo com
a Diretiva WEEE 2012/19/UE, a marca de um caixote do lixo com uma cruz
& utilizada para marcar todos os equipamentos elétricos e eletrénicos
sujeitos a recolha seletiva. Apds o término da utilizagao deste aparelho, é
proibido descartar este produto como lixo indiferenciado, mas em vez disso,
devera ser coletado separadamente em Pontos de Coleta Seletiva e
Reciclagem de Equipamentos Elétricos e Eletronicos. Essas informagoes
sao apresentadas pela marca de uma lata de lixo com rodas barrada e
colocada no produto, no manual ou na embalagem do produto. As
informagdes sobre a coleta adequada dos equipamentos elétricos e
eletrénicos usados podem ser obtidas junto a administragéo local ou ao
vendedor do equipamento.
Se o conjunto incluir baterias, apos o uso, descarte-as de acordo com as
regulamentagdes locais para
descarte de baterias usadas.
Ao garantir o armazenamento adequado, vocé ajuda a prevenir efeitos
negativos que ameagam o ambiente natural (por exemplo, envenenamento
de animais, contaminagéo do solo ou da &gua) e a saude e a vida humana.
Areciclagem ajuda a preservar e proteger os recursos naturais.

—

BG- PbKOBOACTBO HA NMOTPEBUTENA

TEXHUYECKWU OAHH U
BaxpaHBaluo HanpexeHue 3a LED-apmatypu: 12 B DC.
ﬂpyrme napamMeTpu ca NoCOoYeHN No eTukeTa Ha NpoayKTa.

YCNOBUA 3A BE3OMACEH MOHTAX U YNOTPEE A

KomnnektsbT e nspaboteH BB Il knac Ha 3awmTa v e npeaHasHadeH 3a
MOHTaX BbTpe B nomeLleHus. MutatensT Tpsioea Aa ce noaknioym Ha
AOCTBMNHO MACTO, Aaneye OT U3TOYHULUM Ha TONNNHA, U3KMIYUTENHO KbM
13npaBHO AeiicTBalla enektpoypeaba. CymapHata mowHocT Ha LED-
NamnuTe He MoXe /1a NPEeBULLIN HOMUHaNHaTa MOLLHOCT Ha nuTaTens. Mpu
noaabpkaHe Ha LED-namnute Tpsabsa 6€3yCnoBHO NUTaTeNsT Aa ce OTKMouM
OT MpexarTa, 3a NoO4YUCTBaHe He TpﬂsEa Aa ce n3nons3eart XmmMm4eckn
cpeacrtea. MoHTaxbT TpﬂﬁBE Aa Ce U3NbITHU CbrnacHoO NpenopbKUTe Ha
WHCTPYKUMATA 38 MOHTaX, NO NOCOYEHN Ha pUCyHKaTa Ha4vH 1
nocne0BaTenHocT. Mpy MOHTaX Ha OCBETNIEHNETO NUTATENST He MOXe Aa e
NOAKMIOYEH KbM U3TOYHMK Ha Toka. LED-namnute Tpsibea Aa 6baaT
NOAKMIOYEHN KbM pa3npeenuTen Ha 3axpaHBallata cuctema. HensnpaseH
KOMMMEKT He GuBa Aa ce n3nonsea. B cnyqaﬁ Ha HeusnonseaHe Ha
OCBET/IEHNETO B Te4YeHUe Ha NPOALIMKUTENHO Bpeme TpHﬁBa 3a cnecTtaBaHe
Ha eneKkTpoeHeprusi 3axpaHealliata cuctTema fja ce OTKIIoYM OT Mpexata.
Mpon3BOANTENST HE HOCKM OTFOBOPHOCT 3a NOBPeAV, NPeaN3BUKaHM OT
HenpasuneH MOHTaX, HenpaBunHoO ynorpeGREaHe Ha nsgenueTo nunun
KOHCTPYKTOPCKW NPOMEHU. B cnyyai Ha kakBuTo 1 Aa 61no cbMHeHns
CBbpXeTe ce CbC cneynanucra. AKO BBHLUHUAT enacTuyeH NPOBOAHWUK nnn
kaben e nospeaeH, Toi TpsibBa Aa 6bae CMeHeH OT NPOU3BOAUTENSI, HEroB
CbPBU3 UMW NULLE ¢ NOAO0GHN KBanudMKaLWK, 3a a ce n3berHe pucka.

WHCTANALUMUA

BHumaTenHo usabpnaiiTe KOMMNnekTa oT onakoekata. M3bepete mscTo 3a
MOHTax Ha LED namnuTe 1 MACTO 3a MOHTaX Ha CBbp3BalyuTe kabenu. Ako e
HeobxoAMMo, NPoBUNTE OTBOPU C NOAXOASLL ANAaMETbp 3a MOHTaX Ha kabenu
v wencenu. CebpxerTe Lekepute Ha LED cBeTNMHUTE KbM KOHTaKTa Ha
3axpaHBaHeTo. yBepeTe Ce, Ye MOHTaXbT U BPB3KUTE Ca HanpaseHn
npasunHo. BknioueTe LED apaiiBepa B NpOMEHNMBOTOKOBO 3axpaHBaHe.

NPEAYNPEXOEHUE

[NocTbnHn kaGenu, enekTpUYEcKN NPOBOAHMULIN, BBXETA, CTPYHN, NEHTU
npeacTaBnABaT PUCK OT yayllaBaHe Npu Manku aeua. Tean JOCTbMHK
erneMeHTV BMHaru Tpsbea Aa ce NasaT Aaney oT Manku feua.

WU3MNON3BAHE
MpasunnHo n3nonasaHe Ha oceeTUTenHo o6opyasaHe B EC: B choteeTcTBIE
¢ WEEE [iupektusa 2012/19/EC, mapkupoBkaTa Ha 3a4epkHaT KoLl 3a Goknyk
Ce W3Monasa 3a Mapk1paHe Ha LSNoTO eNeKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO
oBopyaBaHe, KOeTo NOANEXM Ha pasaenHo cubupare. Criea kpasi Ha
ynotpe6ara Ha ToBa YCTPOMCTBO € 3aGpaHeHO U3XBbPSHETO Ha TO3N
NPOAYKT KaTo HECOPTUPaH OTNaJbK, HO BMECTO ToBa, ToW Tpsibea fa Gbae
cbOpaH pasgenHo B NyHKTOBE 3a CENEKTUBHO CbBupaHe Ha oTnagbLm 1
PeumnKnMpaHe Ha enekTPUYecko 1 enekTpoHHo obopyasane. Taan
vHbopmaLms e npefcTaBeHa Ypes 3Haka Ha 3ayepkHaTa koluye 3a 6oknyk 1
nocTaBeHa BbpXy NPoykTa, B PbKOBO/ACTBOTO UNW BbPXY OnakoBkaTa Ha
npoaykTa. MHthopmaLms 3a noaxoaslio cbGupaqe Ha 3nonaBaHoTo
€neKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 060pyABaHe MOXeTe Aa NoryynTe OT MecTHaTa
afIMMHMCTPaLMA UnK Npofiasaya Ha 06opyBaHETO. AKO KOMMNEKTLT BKIOYBA
6aTepun, cref ynotpeba rv naxsbpneTe cnopes MeCTHUTe pasnopeadu 3a
M3XBBPISHE Ha U3nonasann 6atepun.
OcurypsiBaiikin NOAXOASALIO CbXpaHeHWe, BUe Nomarate 3a npefoTepaTsBaHe
Ha oTpuLiaTenHn edekTu, KOUTO 3acTpallaBaT ecTecTBeHaTa cpesa (Hanp.
OTpaBsiHE Ha XMBOTHM, 3aMbpPCsIBaHe Ha NoYBaTa UM BoAaTa) M YOBELIKOTO
3apaBe 1 XMBOT. PeunknmpaHeTo nomara 3a 3anassaHeTo W 3aluuTara H
NPUPOaHUTE PECYPCH. ﬁ
—

HR - KORISNICKI PRIRUCNIK

TEHNICKI PODACI

Napajaju¢i napon okvira LED: 12VDC,

UVJETI ZA SIGURNU MONTAZU | UPORABU

Komplet je izraden u lll. klasi za$ te i namjenjen je montaZi unutra
prostorija. Napajac treba priklju¢i na pritupacno mjesto, udaljeno od
izvora topline, isklju¢ivo za dobro radecu elektri¢ku instalaciju. Ukupna
snaga LED lampa ne mozZe premasi nazivnu snagu napajaca. Tijekom
konzerviranja LED lampa treba bezobzirno otkopa napaja¢ od mreze,
za Cis¢enje ne koris te kemijijska sredstva. Montacu treba izvrsi shodno
uputama, na nacin i po redu, kao na crtezu. Tijekom odrzavanja svjetiljki
napajanje mora biti isklju¢eno iz sustava ozicenja, izbjegavajte koristenje
kemikalija za CiS¢enje. IzvrSite montaZu prema uputama za montazu, na
nacin i redoslijedom koji su navedeni. Tijekom instalacije rasvjete
napajanje se ne moze spojiti na sustav elektri¢nih Zica. LED svijetilike
moraju biti spojene na razdjelnik napajanja. Nemojte koristiti neispravne
setove. Ako ne koristite svjetlo dulje vrijeme, iskljucite napajanje iz
sustava oZicenja kako biste ustedjeli energiju. Proizvoda¢ nije odgovoran
za $tetu nastalu nepravilnom montazom, nepravilnom uporabom
proizvoda ili promjenama ) ) . _ -

u konstrukciji. U slu¢aju sumnje obratite se struénjaku. Ako je vanjski
savitljivi kabel ili uZe o$tecen, smije ga mijenjati samo proizvodac ili
njegov servisni agent ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se izbjegao rizik.
MONTAZA

NjeZno izvucite set iz pakiranja. Odaberite mjesto za ugradnju LED
svjetiliki i mjesto za ugradnju prikljuénih kabela. Ako je potrebno, izbusite
rupe odgovarajuéeg promjera za ugradnju kabela i utikaca. Spojite utikace
LED svjetala u uti¢nicu napajanja. Provjerite jesu li montaZa i spojevi
izvedeni ispravno. Priklju¢ite LED driver u AC napajanje.

UPOZORENJE

Dostupni kabeli, elektri¢ne Zice, uzad, uzice, vrpce predstavljaju opasnost
od davljenja kod male djece. Ove dostupne elemente uvijek treba drzati
izvan dohvata male djece.

ISKORISTENJE

Pravilno koristenje rasvjetne opreme u EU: U skladu s WEEE Direktivom
2012/19/EU, oznaka prekrizene kante za otpatke koristi se za
oznacavanje sve elektricne i elektroni¢ke opreme koja podlijeze
odvojenom prikupljanju. Nakon prestanka koristenja ovog uredaja,
zabranjeno je odlagati ovaj proizvod kao nerazvrstani otpad, ve¢ se
umjesto toga mora odvojeno prikupiti na sabirnim mjestima za selektivni
otpad i recikliranje elektri¢ne i elektronicke opreme. Ove informacije
predstavljene su oznakom prekrizene kante za otpatke i postavljene na
proizvodu, u priruéniku ili na pakiranju proizvoda. Informacije o
odgovaraju¢em skupljanju rabljene elektricne i elektronicke opreme
mozete dobiti od lokalne uprave ili prodavaca opreme.

Ako set ukljucuje baterije, nakon uporabe ih odloZite u skladu s lokalnim
propisima za odlaganje istro$enih baterija.

Osiguravanjem odgovarajuceg skladistenja pomaZzete u sprjec¢avanju
negativnih u¢inaka koji ugrozavaju prirodni okoli$ (npr. trovanje Zivotinja,
oneciscenje tla ili vode) te zdravlje i Zivot ljudi. Recikliranje pomaze u
ocuvanju i zastiti prirodnih resursa.
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LT - VARTOTOJO VADOVAS

SPECIFIKACIJOS
LED $viestuvy mai nimo jtampa: 12VDC. Ki parametrai nuro . dy ant
produkto e ketés.

SAUGAUS MONTAVIMO IR NAUDOJIMO SALYG OS
Rinkinys a nka Ill saugos klase ir skirtas montuo patalpose.
Mai nimo blokas turi bati jungiamas lengvai pasiekiamoje vietoje, atokiau
nuo Silumos $al niy, k prie tvarkingo elektros nklo. LED Sviestuvy
bendroji galia negali virSy mai nimo bloko nominaliosios galios. Pries$
atliekant LED $viestuvy prieZidrg, mai nimo blokg bl na atjung nuo
elektros nklo; valymui nenaudo cheminiy priemoniy. Montavimo metu
bl na laiky s
montavimo instrukcijy ir paveikslélyje nurodytos montavimo tvarkos. Prie§
montavimg mai nimo blokg b na atjung nuo elektros nklo. LED
Sviestuvai turi bl jungiami prie mai nimo sistemos skirstytuvo. Sistema
turi bl tvarkinga. Jei ap$vietimas nenaudojamas ilgesn; laika, siekiant
taupy elektros energijg, mai nimo sistemg patar na atjung nuo elektros
nklo. Gamintojas néra atsakingas uz gedimus, atsiradusius dél
ne nkamo produkto montavimo, naudojimo arba konstrukcijos
modifikacijy. I8kilus bet kokioms abejonéms, kreipkités j specialista. Jei
yra sugadintas iSorinis lankstus laidas arba Zarna, tam, kad nesusidaryty
pavojinga situacija, jj turéty pakeis gamintojas, gamintojo aptarnavimo
specialistas arba panasig kvalifikacijg turintis asmuo.

MONTAVIMAS

Svelniai istraukite rinkinj i$ pakuotés. Pasirinkite LED lempy montavimo
vietg ir jungiamyjy kabeliy montavimo vieta. Jei reikia, iSgrezkite
atitinkamo skersmens skyles kabeliams ir kiStukams montuoti. Prijunkite
LED lempugiy kistukus prie maitinimo lizdo. |sitikinkite, kad surinkimas ir
jungtys atlikti teisingai. Prijunkite LED tvarkykle prie kintamosios srovés
maitinimo $altinio.

ISPEJIMAS

Prieinami kabeliai, elektros laidai, laidai, stygos, juostelés kelia pavojy
maziems vaikams pasmaugti. Siuos prieinamus elementus visada reikia
laikyti maZiems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

NAUDOJIMAS

Tinkamas ap$vietimo jrangos naudojimas ES: Vadovaujantis EE] atlieky
direktyva 2012/19/ES, perbrauktos Siuksliadézés su ratukais Zenklas
naudojamas Zenklinti visg elektring ir elektroning jranga, kuri turi bati
surenkama atskirai. Pasibaigus $io prietaiso naudojimui, draudZiama
iSmesti §j gaminj kaip nertsiuotas atliekas, taciau vietoj to jis turi bati
surenkamas atskirai elektrinés ir elektroninés jrangos selektyvaus atlieky
ir perdirbimo surinkimo punktuose. Si informacija pateikiama perbrauktos
Siuksliy dézés su ratukais Zenklu ir yra ant gaminio, vadove arba ant
gaminio pakuotés. Informacijg apie tinkama naudotos elektros ir
elektroninés jrangos surinkimg galite gauti i$ vietos administracijos arba
irangos pardaveéjo. Jei komplekte yra baterijy, po naudojimo jas iSmeskite
pagal vietines panaudoty baterijy utilizavimo taisykles.
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RO - MANUAL DE UTILIZARE

SPECIFICATII
Tensiunea de alimentare a corpurilor de iluminat LED: 12VDC.
Alti parametri sunt specificati pe e cheta produsului.

INSTALAREA IN CONDITII DE SIGURANTA SI UTILIZARE CORE CTA
Setul de lampi LED este prevazut pentru tensiunea .Setul este fabricat in
clasa de protectie I, sil este prevazut pentru montarea in interior.
Alimentatorul trebuie sé fie conectat intr-un loc accesibil, departe de surse
de caldura doar la o instalatie electrica functionala. Puterea sumara a
tuturor ldmpilor LED nu poate depasi puterea nominala de iesire. In timpul
intretinerii Iampilor, sursa de alimentare trebuie deconectata de la sistemul
de cablare, evitati utilizarea substantelor chimice pentru curatare. Efectuati
instalarea conform manualului de montaj, intr-un mod si succesiune care
sunt prezentate. In timpul instalarii iluminatului, sursa de alimentare nu
poate fi conectata la sistemul de cablare electrica. Lampile LED trebuie
conectate la distribuitorul de alimentare. Nu folositi seturi defecte. Daca nu
utilizati lumina pentru o perioada lunga de timp, deconectati sursa de
alimentare de la sistemul de cablare pentru a economisi energie.
Producatorul nu este responsabil pentru daune cauzate de instalarea
incorecta, utilizarea necorespunzatoare a produsului sau modificarile de
constructie. in caz de indoiala, va rugdm sa contactati un specialist. Daca
cablul sau cablul flexibil extern este deteriorat, acesta trebuie schimbat
numai de producator sau de. a?'entul sau de service sau de

o persoana cu calificare similara pentru a evita riscul.

INSTALARE

Scoateti usor setul din ambalaj. Selectati locul pentru instalarea lampilor LED)
si locul pentru instalarea cablurilor de conectare. Daca este necesar, gauriti
gauri cu un diametru adecvat pentru instalarea cablurilor si fiselor. Conectati
stecherele luminilor LED la priza de alimentare. Asigurati-va ca asamblarea
si conexiunile sunt efectuate corect. Conectati driverul LED-ului la o sursa de|
alimentare CA.

AVERTISMENT

Cablurile accesibile, firele electrice, snururile, sfoara, panglicile prezinta un
risc de strangulare la copiii mici. Aceste elemente accesibile trebuie tinute
intotdeauna la indemana copiilor mici.

UTILIZARE
Utilizarea corecta a echipamentelor de iluminat in UE: in conformitate cu
Directiva DEEE 2012/19/UE, marca unui cos de gunoi tdiat cu roti este
utilizata pentru marcarea tuturor echipamentelor electrice si electronice care
fac obiectul colectarii separate. Dupa terminarea utilizarii acestui dispozitiv,
este interzisa aruncarea acestui produs ca deseuri nesortate, dar in loc de
aceasta, acesta trebuie colectat separat intr-o Puncte Selective de Colectare
a Deseurilor si Reciclare pentru echipamente electrice si electronice. Aceste
informatii sunt prezentate prin semnul unui cos de gunoi téiat si plasate pe
produs, in manual sau pe ambalajul produsului. Informatiile despre o
colectare adecvata a echipamentelor electrice si electronice uzate pot fi
obtinute de la administratia locald sau vanzatorul echipamentului. Daca setul
include baterii, dupa utilizare, aruncati-le in conformitate cu reglementérile
locale privind eliminarea bateriilor uzate.
Asigurand depozitarea adecvata, contribuiti la prevenirea efectelor negative
care ameninta mediul natural (de exemplu, otravirea animalelor,
contaminarea solului sau a apei) si sdnatatea si viata umana. Reciclarea
ajuta la conservarea si protejarea resurselor naturale.

—

RU - PYKOBOACTBO MOJIb3OBATENA

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
HanpsixeHue LED ceeTunbHuky : 12VDC. [ipyrue n apameTpbl ykasblBaloTcs Ha
9TUKETKE MPOAYKTa .

YCnosusa no hy W MUcnonb:

B komnnekT oTBevaeT Hopmam 3awuTel knacca |l v npeaHasHadeH ans
YCTaQHOBKW BHYTPU nomemeHmﬂ. Bnok nutanusa BOIMKEH BbITb noakni4veH B mecte,
[IOCTYNHOM , BAANM OT UCTOYHIKOB TErNa, TOMbKO B UCTIPABHYIO AMIEKTPUUECKYIO
ceTb. CymmapHas MoLHOCTs namnf1E[] He MOXET NpeBbillaTh HOMUHAMBHYIO
BbIXOAHYIO MOLLHOCTL 6roka nuTaHus . Bo Bpems cepauca 1 0GCnyxuBaHNs
CBETOAMOAHBIE NaMMbl AOMKHbI GbiTb OTKIIOYEHbI OT CETU MUTAHWS, NPU YNCTKE
nCcnonb3oBaTh MArKYO CyXyHo TKaHb , HE MCNOMb30BaTk XMMUYECKNE BELLEeCTBa.
MoHTaX BBINOHSITE B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMSIMY MO YCTAHOBKE B yKa3aHHOM
B MHCTPYKUMN Nopsiake. Bo BPeMsi YCTaHOBKY OCBELLEHNS GIIOK MATAHNS HE MOXeT
6bITb NOAKMIOYEH K anekTpoceT. He ncnonbayiite HemcnpasHbIi komnnekT. Ecnn
Bbl HE UCTIOMNb3yeTe CBET B TEYEHIUE [NIUTENBHOTO BPEMEHN , B LIENSX SKOHOMMM
3NEeKTpo3Heprum oTknoYanTe CUCTEMY NUTaHUs OT CeTu. ﬂpowaso/:lmenb He
HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a yL|ep6, MPUUNHEHHBIV B Pe3yrnbTaTe HenpasunbHOM
YCTaHOBKM, HENPABUIBHOTO UCTOMNB30BAHWS NPOAYKTA UMK U3MEHEHS!
KOHCTpYKLMK . B cnyyae kakux-nmbo coMmHeHwuii , obpaTtutech k
KBanuUUMpoBaHHOMy cneunanucTy. B cnydae nospexaeHus kabens, ero
cnegyeT 3aMeHWUTb TOMbKO NPOU3BOAUTENEM UK €r0 CEPBUCHBIM areHToM unu
APYTVM KBaNUULMPOBAHHbIM CIELManicToM Bo u3bexaHue pucka.

MOHTAX

AKKypaTHO BbiTalMTe HaBop 13 ynakosku. Beibepute MecTo Ans ycTaHOBKM
CBETOAMOAHBIX CBETUIBHUKOB U MECTO A5 MPOKNAAKM COEAMHUTENbBHBIX KaGenei.
TMpy1 HEOGXOAMMOCTI NPOCBEPMNTE OTBEPCTUS COOTBETCTBYIOLIENO ANaMETPa Ans
YCTaHOBKM kabeneil 1 BUnoK. MoakniounTe BUMKM CBETOANOAHBIX (hoHapen k
po3eTKe JNEeKTPONUTaHMS. YBeamTech, 4To c6opka 1 COBANHEHNS BEINOIHEHb
npasnnbHo. MoakNiounTe CBETOAMOAHBIN ApaliBep K MCTOYHUKY NUTaHUs
nepeMeHHOro Toka.

BHUMAHUE

[ocTynHele kabenu, aNeKTpUYeckne NPOBOAA, LWHYPbI, BEPEBKN, NIEHTbI
NPeACTaBnsioT ONacHOCTb YAYLIEHUS ManeHbkuX AeTen. 3Ti JOCTyNHble
3NeMeHTbI BCera creayeT XpaHuTb B HeJOCTYNHOM ANs MarneHbknX feTeil MecTe.

YTUNU3AUUA
Hapnexallee ncnonb3oBaHne oceeTUTensHoro o6opyaosanus B EC: B
cooteetcTeum ¢ upektnson WEEE 2012/19/EU 3Hak nepe4epkHyTOro MycopHoro
Baka ncnonb3yercs AN MapKUPOBKN BCETO 3MEeKTPUYECKOro 1 3NeKTpOHHOIo
o6opyaosaHMs, NOANEXaLLero pasaenbHoi yTunnsaumi. Mocne okoHYaHus
MCNoNb30BaHMs IaHHOTO YCTPOIICTBA 3anpeLLaeTcs YTUNM3npoBaTh AaHHoe
n3aenue kak HeCopTUPOBaHHBIE OTXOALI, BMECTO 3TOrO ero Heobxoanmo cobupats
OTAENbHO B NyHKTax cenekTueHoro c6opa 1 nepepaboTky anekTpuyeckoro n
NeKTPOHHOro 06opyaoBaHNs. 3Ta MHGOPMaLMs NPeaCTaBNeHa 3HakoM
nepeyepKHyTOro MyCOpHOro Gaka v pa3meLLaeTcs Ha U30eniu, B MHCTPYKUMMA Ui
Ha ynakoske nagenus. MHgopmaumio o cooTeeTcTaylolem cGope
MCNONb30BAHHOTO AMIEKTPUYECKOTO 1 3MIEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNSA MOXHO
NOMy4MTb Y MECTHON afAMMHUCTPaLMM UMM Y NPoAaBLa 060pyAoBaHMS.
Ecnu B komnnekt BXOOAT ﬁaTapeVl, nocne 1cnonb3oBaHus yTI/IJ'IIA3I/IpyVITe ux B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMM MPaBUNaM1 YTUNU3aLMN UCTONB30BaHHbIX GaTapeii.
Obecneunsas Hajnexallee XpaHeHune, Bbl MOMOraeTe NpeAoTBPaTUTL HeraTuBHbIE
NOCMeacTBMs, KOTOPbIE YrPOXaloT OKpyKalolel cpeae (Hanpumep, oTpaBneHue
XMBOTHbIX, 3arpsi3HEHNE NOYBbI UM BOABI), & TaKKe 30POBbIO 1 XM3HU Yeroseka.
MepepaboTka NOMOraeT COXpaHnTb W 3aLUTUTL NPUPOAHBLIE PECYPCHI.

—
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SK - UZIVATELSKA PRIRUCKA

TECHNICKE UDAJE
Napédjacie napé e svie diel LED: 12VDC, Zvy$né p arametre st uv edené
nae kete vyrobku.

BEZPECNOSTNE PODMIENKY MONTAZE A POUZIVA NIA
Suprava je vyrobena v llI. triede ochrany a je uréena na montaz vo vnutri
miestnos . Zdroj energie je potrebné pripojit na dostupnom mieste, v
prislusnej vzdialenos od tepelnych zdrojov, vylu¢ne do dobre
fungujucej elektrickej instalacie. Celkovy vykon lamp LED neméze
prekracovat nominalny vykon zdroja energie. Pocas konzervéacie lamp
LED je potrebné bezpodmieneéne odpojit zdroj energie zo siete, na
Cistenie sa nesmu pouzivat chemické prostriedky. Montaz je potrebné
vykonat podla odport¢ani navodu na montaz, spésobom a v poradi
uvedenom na obrazku. Pocas montaze svie diel neméze byt zdroj
energie pripojeny k zdroju elektriky. Vyrobca nie je zodpovedny za
Skody sposobené nespravnou montazou, nespravnym pouzivanim
vyrobku alebo konstrukénymi zmenami. V pripade akychkolvek
pochybnos sa je potrebné skontaktovat so Specialistom. Ak vonkajsi
ohybny kabel alebo $nura st poskodené, musia byt vymenené iba
vyrobcom alebo jeho servisnym pracovnikom alebo osobou s
podobnymi opravneniami, aby sa zabranilo riziku.

INSTALACIA

Supravu jemne vytiahnite z obalu. Vyberte miesto pre instalaciu LED
svietidiel a miesto pre intaléciu prepojovacich kablov. V pripade
potreby vyvitajte otvory s vhodnym priemerom na instalaciu kablov a
zastréiek. Zapojte zastréky LED svetiel do napajacej zasuvky. Uistite sa,
Ze montaz a pripojenia su vykonané spravne.

VAROVANIE

Pristupné kable, elektrické dréty, $ndry, $nurky, stuhy predstavuju u
malych deti riziko uSkrtenia. Tieto pristupné prvky by mali byt vzdy
uloZené mimo dosahu malych deti.

VYUZITIE .

Spravne pouzivanie osvetlovacich zariadeni v EU: V sulade so
smernicou WEEE 2012/19/EU sa znacka preciarknutého odpadkového
ko$a pouziva na oznacenie vSetkych elektrickych a elektronickych
zariadeni, ktoré su predmetom triedeného zberu. Po ukonéeni
pouzivania tohto zariadenia je zakazané likvidovat tento vyrobok ako
netriedeny odpad, ale namiesto toho je potrebné ho zbierat oddelene na
zbernych miestach pre triedeny odpad a recyklaciu elektrickych a
elektronickych zariadeni. Tieto informacie st oznacené znackou
preciarknutého odpadkového ko$a na kolieskach a s umiestnené na
produkte, v prirucke alebo na obale produktu. Informacie o vhodnom
zbere pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni mozete ziskat
od miestnych uradov alebo od predajcu zariadeni.

Ak suprava obsahuje batérie, po pouziti ich zlikvidujte v sulade s
miestnymi predpismi o likvidacii pouzitych batérii.

abezpecenim vhodného skladovania pomahate predchadzat
negativnym vplyvom, ktoré ohrozuju prirodné prostredie (napr. otrava
zvieratami, kontaminacia pddy alebo vody) a ludské zdravie a Zivot.
Recyklacia pomaha zachovat a chranit prirodné zdroje.
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SLO - NAVODILA ZA UPORABO

SPECIFIKACIJE
Napajalna napetost LED sve |k: 12VDC. Drugi parametri so navedeni na
e ke izdelka.

POGOJI ZA VARNO NAMESTITEV IN UPORA BO

Je izdelan v 3. razredu za$¢ite in je namenjen za names tev znotraj
stavb. Napajalnik prikljuc¢ite na vidnem mestu, stran od virov toplote na
brezhibno delujoco elektri¢no napeljavo. Skupna mo¢ LED sve |k ne sme
presega nazivne modéi napajalnika. Med vzdrzevanjem LED sve |k
napajalnik nujno izklopite iz omrezja; za ¢i$¢enje ne uporabljajte kemi¢nih
sredstev. Names tev izvedite v skladu z navodili za names tev; nacin in
vrstni red names tve sta prikazana na sliki. Med name$c¢anjem sve lke
napajalnik ne sme bi priklju¢en na elektricno omreZje. LED sve lke
morajo bi priklju¢ene na razdelilnik napajalnega sestava. Nikoli ne
uporabljajte sestava, ki je

okvarjen. Ce sve |ke ne uporabljate dalj €asa, napajalni sestav izklopite iz
elektricnega omrezja, da s tem prihranite elektrino energijo. Proizvajalec
ne odgovarja za okvare, nastale zaradi nepravilne names tve, nepravilne
uporabe ali sprememb konstrukcije izdelka. V primeru kakrsnih koli
dvomov se obrnite na strokovnjaka. Ce je zunaniji gibki vod ali kabel
poskodovan, ga zaradi nevarnos lahko zamenja le proizvajalec ali njegov
servis ali oseba s podobnimi kvalifikacijami.

NAMESTITEV

Nezno izvlecite komplet iz embalaZe. Izberite mesto za namestitev LED
svetilk in mesto za namestitev priklju¢nih kablov. Po potrebi izvrtajte
luknje z ustreznim premerom za namestitev kablov in vti¢ev. Prikljucite
vti¢e LED Iuéi v napajalno vti¢nico. Prepricajte se, da so sestava in
povezave izvedene pravilno.

OPOZORILO

Dostopni kabli, elektri¢ne Zice, vrvice, vrvice, trakovi predstavljajo
nevarnost zadavljenja pri majhnih otrocih. Te dostopne elemente vedno
hranite izven dosega majhnih otrok.

UPORABA

Pravilna uporaba svetlobne opreme v EU: V skladu z direktivo OEEO
2012/19/EU se oznaka precrtanega smetnjaka na kolesih uporablja za
oznacevanje vse elektricne in elektronske opreme, ki je predmet lo¢enega
zbiranja. Po prenehanju uporabe te naprave je ta izdelek prepovedano
odvrec¢i med nesortirane odpadke, temve€ ga je treba lo¢eno zbirati na
zbiralnicah za zbiranje odpadkov in recikliranja elektri¢ne in elektronske
opreme. Te informacije so predstavljene z oznako pre¢rtanega smetnjaka
na kolesih in so nameséene na izdelku, v priro¢niku ali na embalazi
izdelka. Informacije o ustreznem zbiranju rabljene elektricne in
elektronske opreme lahko dobite pri ob&inski upravi ali pri prodajalcu
opreme.

Ce komplet vsebuije baterije, jih po uporabi zavrzite v skladu z lokalnimi
predpisi za odlaganje izrabljenih baterij.

Z ustreznim skladi§¢enjem pomagate prepreciti negativne ucinke, ki
ogrozajo naravno okolje (npr. zastrupitve Zivali, onesnazenje zemlje ali
vode) ter zdravje in Zivljenje ljudi. Recikliranje pomaga ohranjati in
varovati naravne vire.

i

FI - KAYTTOOHJE

TEKNISET TIEDOT
LED-kehyksen jannite: 12VDC.
Kaikki muut parametrit luetellaan tuo een tarralla.

TURVALLISEN KOKOONPANON JA KYTN EHDOT
Sarja on valmiste u 3 suojaluokituksessa ja on tarkoite u kokoonpanoon
lojen sisalla. Verkkolaite taytyy kytkea saatavassa paikassa, kaukana
lammon lahteiltd, pelkastdéan tehokkaas toimivaan séhkdasennukseen.
LED lamppujen kokonainen teho ei voi yli @& verkkolai een nimellistehoa.
LED lamppujen kunnossapidon aikana taytyy
ehdo omas irro aa verkkolaite, ei saa kdy &a kemiallisia aineita
puhdistuksessa. Kokoonpano on tehtava kokoonpano-ohjeiden mukaan,
kuvassa nakyvalla tavalla ja kuvassa nakyvassa jarjestyksessa.
Kokoonpanon aikana verkkolaite ei saa olla kytke y virtalahteeseen. LED
lamput taytyy kytkea sy6 avan jarjestelman ero meen. Ei saa kdy aa
viallista lamppusarjaa. Jos valoa ei kdytetdan pitkdan, sahkdenergian
saastamiseksi on pakko irro aa syostava jarjestelméa verkosta. Valmistaja
ei kanna vastuu a vaarén kokoonpanon, vaaran tuo een kaytén, tai
rakennemuutoksien aiheu amista vahingoista. Jos miké tahansa on
epavarmaa, ota yhtey & asiantun jan kanssa. Jos ulkoinen joustava
johdin tai kdysi on vahingoi unut, riskin val @miseksi ainoastaan
valmistaja tai hanen huoltoteknikkonsa tai hanen patevyytensa kaltainen
henkil6 saa vaihtaa sen.

ASENNUS

Veda sarja varovasti ulos pakkauksesta. Valitse LED-lamppujen
asennuspaikka ja litantakaapeleiden asennuspaikka. Poraa tarvittaessa
sopivan halkaisijan omaavia reiat kaapeleiden ja pistokkeiden
asentamista varten. Liitd LED-valojen pistokkeet virtalahteeseen.
Varmista, ettd kokoonpano ja litannat on tehty oikein. Liitd LED-ajuri
vaihtovirtaléhteeseen.

VAROITUS

Kéytettavissa olevat kaapelit, sdhkdjohdot, johdot, narut ja nauhat
aiheuttavat kuristumisvaaran pienille lapsille. Nama helposti saatavilla
olevat osat tulee aina pitda poissa pienten lasten ulottuvilta.

KAYTTO
Valaistuslaitteiden asianmukainen kaytté EU:ssa: WEEE-direktiivin
2012/19/EU mukaisesti yliviivatun pyorallisen roskakorin merkkia
kaytetdan kaikkien erilliskeréyksen alaisten sahko- ja
elektroniikkalaitteiden merkitsemiseen. Taman laitteen kaytén paatyttya
on kiellettya havittaa tata tuotetta lajittelemattomana jatteena, mutta sen
sijaan se on keréttava erikseen séhko- ja elektroniikkalaitteiden
valikoivaan jate- ja kierratyspi: 1. Nama tiedot esitetaan yliviivatun
roskakorin merkinnallé ja asetetaan tuotteeseen, ohjekirjaan tai tuotteen
pakkaukseen. Tietoja kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden
asianmukaisesta kerdamisesta saa paikalliselta viranomaiselta tai laitteen
myyjalta.
Jos sarja siséltaa paristot, havitd ne kaytén jalkeen paikallisten kaytettyjen
paristojen havittdmista koskevien maaraysten mukaisesti.Varmistamalla
asianmukaisen varastoinnin autat estdmaan negatiivisia vaikutuksia, jotka
uhkaavat luonnollista ymparistéa (esim. eldinten myrkytys, maaperan tai
veden saastuminen) ja ihmisten terveytta ja elamaa. Kierratys auttaa
—

sailyttdmaan ja suojelemaan luonnonvaroja.

TR - KULLANIM KILAVUZU

OZELLIKLER
LED besleme gerilimi: 12VDC.
Diger parametreler Griin e ke nde bulunmaktadir

GUVENLI MONTAJ VE KULLANIM SARTLARI

Koruma sinifi [l olan tiriin, i¢ mekanlara monte edilmeye uygundur. Glg
kaynaginin erisimi kolay ve isi kaynaklarindan uzak yerlerde, arizasi
bulunmayan elektrik tesisatlarina baglanmasi gerekmektedir. LED
lambalarin toplam gticii, glic kaynaginin nominal gliciinden daha fazla
olamaz. LED lambalarin bakimlari sirasinda gli¢ kaynaginin elektrik
sebekesi baglantisini kesiniz ve temizlik islemlerinde kimyasal madde
kullanmayiniz. Montaji, montaj talimatlarina uygun olarak, gizimde
gosterilen sira ile gergekles riniz. Aydinlatmanin montaji sirasinda glic
kaynag elektrik sebekesine bagl olmamalidir. LED lambalarin, gli¢
kaynag Unitesinin baglanti bélimiine baglanmalidir. Arizali takimi
kullanmayiniz. Aydinlatma uzun bir siire kullanilmayacaksa, elektrik
tasarrufu yapmak adina gii¢ kaynagi tnitesini elektrik sebekesinden
ayiriniz. Hatali montaj, riinlin hatali kullanimi veya iriinde yapisal
degisiklikler yapiimasi nedeniyle ortaya ¢ikan zararlardan tre ci sorumlu
tutulamaz. Herhangi bir siiphe halinde bir uzmanla ile sime geginiz.
Hasar goren harici egik kablo veya telin, riskleri en aza indirebilmek
adina, sadece Ure ci, yetkili servisi veya yetkili bir personel tarafindan
degdis rilmesi gerekmektedir

KURULUM

Set paket nden yavasca ¢ek p gikarin. LED lambalarin takilacagi yer ve
baglanti kablolarinin takilacagi yer se¢ n. Gerek rse kablo ve figler n
montaji ¢ n uygun gapta del kler agin. LED isiklarin figler n gii¢ kaynagi
soket ne baglayin. Montaj ve baglantilarin dogru yapildigindan em n olun.
LED siiriiciistini b r AC gli¢ kaynagina takin.

UYARI

Er s leb | r kablolar, elektr k teller , kordonlar, pler, ser tler kiigiik
cocuklarda bogulma r sk olusturur. Bu er s leb | r 6geler her zaman kiigiik
cocuklarin er semeyeceg yerde tutulmaldir.

KULLANIM
AB'de aydinlatma ek pmanlarinin dogru kullanimi: WEEE D rekt fi
2012/19/EU uyarinca, lzer nde ¢arpi saret bulunan ¢op kutusu saret,
ayri toplamaya tab olan tiim elektr ki ve elektron k ek pmanlarin
saretlenmes ¢ n kullanilir. Bu ¢ hazin kullanimi sona erd kten sonra bu
artintin aynistirilmamis atik olarak mha ed Imes yasaktir, bunun yer ne
elektr kI ve elektron k ek pmanlar ¢ n Se¢ ¢ Atik ve Ger Donlsim
Toplama Noktalarinda ayri olarak toplanmasi gerekmekted r. Bu b Ig ,
tizer nde carpi saret bulunan ¢op kutusu saret yle sunulur ve Griindin,
kilavuzun veya iriiniin ambalajinin tizer nde yer alir. Kullanilmis elektr ki
ve elektron k ek pmanlarin uygun sek Ide toplanmasina Isknblgy yerel
dareden veya ek pmanin saticisindan alab I rs n z.
Sette p ller varsa, kullandiktan sonra bunlari, kullaniimis p ller n
atilmasina | sk n yerel diizenlemelere uygun sek Ide atin.
Uygun depolamayi saglayarak dogal gevreyi (6rn. hayvan zehirlenmesi,
toprak veya su kirliligi) ve insan saghgini ve yasamini tehdit eden
olumsuz etkilerin 6nlenmesine yardimci olursunuz. Geri doniisiim dogal
kaynaklarin korunmasina ve korunmasina yardimei olur.

—

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

SPECIFICATIES
Voedingspanning LED-frames: 12VDC. Overige parameters w eergegeven op
het e ket van het product.

VOORWAARDEN VOOR VEILIGE MONTAGE EN VEILIG GEBR UIK

De set is uitgevoerd in de beschermklasse Il en bestemd voor montage
binnenshuis. De netadapter dient in een toegankelijke plaats, ver van
warmtebronnen en uitsluitend aan een goed werkende elektrische installa e te
worden aangesloten. Het opgetelde vermogen van de LED-lampen mag niet
hoger zijn dan het nominale vermogen van de netadapter. Tijdens onderhoud
van de LED-lampen dient de netadapter absoluut vanTijdens het onderhoud
van de lampen moet de voeding worden losgekoppeld van het
bedradingssysteem. Vermijd het gebruik van chemicalién voor het reinigen.
Voer de installatie uit volgens de montagehandleiding, op een wijze en volgorde
zoals aangegeven. Tijdens de verlichtingsinstallatie kan de voeding niet worden
aangesloten op het elektrische bedradingssysteem. LED-lampen moeten op de
stroomverdeler worden aangesloten. Gebruik geen defecte sets. Als u de lamp
langere tijd niet gebruikt, koppel dan de voeding los van het bedradingssysteem|
om energie te besparen. De Fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade
veroorzaakt door onjuiste installatie, onjuist gebruik van het product of
wijzigingen in de constructie. Neem bij twijfel contact op met een specialist. Als
de externe flexibele kabel of touw beschadigd is, mag deze alleen door de
producent of zijn serviceagent of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon
worden vervangen om het risico te vermijden.

INSTALLATIE

Haal de set voorzichtig uit de verpakking. Selecteer de plaats voor de installatie
van de LED-lampen en de plaats voor de ir ie van de aansluitkabels. Boor
indien nodig gaten met de juiste diameter voor de installatie van kabels en
stekkers. Sluit de stekkers van de LED-verlichting aan op het stopcontact. Zorg
ervoor dat de montage en aansluitingen correct zijn uitgevoerd. Sluit de LED-
driver aan op een wisselstroomvoeding.

WAARSCHUWING

Toegankelijke kabels, elektrische draden, snoeren, koorden en linten vormen
een gevaar voor wurging bij jonge kinderen. Deze toegankelijke elementen
moeten altijd buiten het bereik van jonge kinderen worden gehouden.

GEBRUIK
Correct gebruik van verlichtingsapparatuur in de EU: In overeenstemming met
de WEEE-richtlijn 2012/19/EU wordt het merkteken van een doorgestreepte
afvalcontainer gebruikt voor het markeren van alle elektrische en elektronische
apparatuur die onderworpen is aan gescheiden inzameling. Na het einde van
het gebruik van dit apparaat is het verboden dit product als ongesorteerd afval
weg te gooien, maar in plaats daarvan moet het apart worden ingezameld in
een Selectieve Afval- en Recycling-inzamelpunt voor elektrische en
elektronische apparatuur. Deze informatie wordt weergegeven door de
markering van een doorgestreepte afvalcontainer en op het product, in de
handleiding of op de verpakking van het product geplaatst. Informatie over een
passende inzameling van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur
kunt u verkrijgen bij de plaatselijke overheid of bij de verkoper van de
apparatuur.
Als de set batterijen bevat, dient u deze na gebruik weg te gooien volgens de
plaatselijke regelgeving voor het weggooien van gebruikte batterijen.
Door te zorgen voor de juiste opslag helpt u negatieve effecten te voorkomen
die een bedreiging vormen voor de natuurlijke omgeving (bijvoorbeeld
vergiftiging van dieren, bodem- of waterverontreiniging) en voor de menselijke
gezondheid en het leven. Recycling draagt bij aan het behoud en de
bescherming van natuurlijke hulpbronnen. E
—

EL - EFXEIPIAIO XPHZTH

NMPOAIATPA®EZ
Tdon Tpopodooiag oUoKeUnG ewTiIopou LED: 12VDC.O1 uTroAoITTEG TTApPEUETPOI
avaypda@ov Tal oTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG.

MPOYMOGEZEIZ AZPANOYE EFKATAZTAZHE KAl XPHEHE

To o€t eival ekteAeopévo oe Il kKAdon TTpooTaciag Kal £xel OXedIAOTEN yia
EYKATAOTOON O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG. TO TPOPOSOTIKG Ba TIPETTEI VA GUVOEETAI
0€ TIPOORATIHO XWPO, HOKPIG aTTo TINYEG BEPUOTNTAG KOl ATTOKAEIOTIKG O€
AeiToupyIkr NAEKTPIKN eykaTdoTaon. H ouvoAikr 10XUG Twv AapuTrtipwy LED dev
UTTOpEi va uTTEPRAiVEI TNV OVOUAOTIKN 10X0 £§680u. Katd Tn ouvTipnon twv
AQUTITAPWY, N TTAPOXT| PEUHATOG TTPETTEI VA ATTOOUVOEBE] aTTd TO CUCTNHA
KOAWSiwoNg, aTTOQUYETE TN XProN XNMIKWY Yia ToV KaBapiopo.
MpayHaTOTIOINOTE TNV EYKATAOTAON CUHQWVA HE TO EYXEIPIDIO TOTTOBETNONG, ME
TOV TPATIO Kl TN O€Ipd TTou TrapouciadovTal. Kard tn dIdpKeia TG eyKaTaoTaong
PWTITPOU TO TPOYODOTIKG SEV PTTOPEI VO TUVOEBET GTO CUCTNHA NAEKTPIKIG
koAwdiwong. Or Aapmtipeg LED Tpéel va ouvdéovTtal oToV dlavopéa
TPoPodoaTiag peUpaTog. MnV XpnoIPOTIOIETE EAATTWHATIKG OET. EdQv Sev
XPNOIUOTIOIEITE TO PWG YIA HEYGAO XPOVIKG SIGOTNHA, ATTOCUVOEDTE TNV TIAPOXT|
PEUPATOG ATTO TO CUOTNHA KAAWDIWONG VIO VA £OIKOVOUNOETE evépyeia. O
KataokeuaoTrg dev uBUveTal yia {npIEG TTou TTpokaAoUvTal atmd AavBaopévn
£yKaTAOTOON, aKaT@AANAN PRGN Tou TIPOIGVTOG i aAAaYEG OTNV KATAOKEUR. Z€
TIEPITITWON APPIBOAIAG ETTIKOIVWVAOTE pE Evav e18IKO. EGV T0 £5wTEPIKO
EUKAPTITO KAAWDIO A TO oxoIvi gival

KATEOTPAPPEVO, Ba TTPETTEN VO AVTIKATAOTABE HOVO aTTé TOV TTapaywyo r Tov
QAVTITTPOOWTTO T£€PPIG TOU 1} AT TTAPOHOIO EEOUCIOBOTNHEVO GTONO VIO VO
aTToQeUxBEi 0 KivOUVog.

EFKATAZTAZH

TpaBri&re ammaAd To o€t amd TN cuokeuaoia. ETAEETE Tn BEan yia TV
eykardoTaon Twv Aaumipwy LED kai Tn B€0n yia Tnv eykataoTaon twv
kaAwdiwv oUvdeong. Edv eival amrapaitnTo, avoigte TpUTTEG Pe KaTAAANAN
SIGUETPO YIa TNV TOTIOBETNON KaAwdiwy Kal BUoPATWY. ZUvdECTE Ta BUoHATA TWV
@wTwv LED otnv mpila Tpopodoaiag. BeBaiwbeite 6T n cuvappoAdynon kai ol
OUVDETEIG £X0UV Yivel owOTd. ZuvEaTe To TTpdypappa odriynong LED oe
Tpo@odoTik6 AC.

MPOEIAOMOIHZH

Ta pooBdoipa KaAwdia, Ta NAEKTPIKE KaAWdIA, Ta KAAWdIA, o XOPSEG, ol
KOPBEAEG eVEXOUV KivBUVO oTpayyaAiopol o€ Hikpd Taudid. AuTd Ta TTpocBaciua
oToIxEia TIPETTEI TIAVTA VO QUAGOCOVTAI HOKPIG aTTd HIkpd Traidid.

XPHZIMONMOIHZH

ZwoTr xpron Tou e€0TAIcHoU QwTiopoU oTnv EE: Z0pgwva pe Tnv O8nyia AHHE
2012/19/EE, T0 0fjpa €vdg Slaypappévou Kadou TpoxoU XPnoIKOTIoIEITal yia T
onfpavon 6Aou Tou NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOOU TTOU UTTOKEITAI O€
XwpioTr ouAhoyr|. MeTd 1o TEAOG TNG XPONG AUTAG TNG OUCKEUNG, aTTayopedeTal
n améppIyn autol Tou TIPOIOVTOG WG W SIaAoyng aTTopPINPATWY, aAAG avTi yi'
auTd, TTPETTEl va GUAAEYETaI XWPIOTA Ot Znpeia ETMIAEKTIKAG ZUANOYRG
ATTOppIYPATWY Kal AvakUKAWONG yia NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKG EEOTTAIONO. AUTEG
ol TTANPOPOPIEG TTAPOUCIAZoVTal PE TO ORpa EVOG SIayPAHHEVOU KABOU TPOXWY Kal
TOTTOBETOUVTAI OTO TTPOIGV, OTO EYXEIPIDIO 1} OTN GUOKEUATIa Tou TIPOidVTOG. O1
TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TNV KATAAANAN GUAAOYHA TOU XPNOIPOTTIOINUEVOU
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOOU PTTOPOUV va An@BoUV atré Tnv TOTTIKY
Sloiknan A Tov TwANTA Tou £oTTAIgpOU.

Edv 10 0€T TEPIAQPBAVEI PTTATAPIEG, META TN XPAOT, TTETAETE TIG CUPPWVA HE TOUG
TOTTKOUG KAVOVIOUOUG YIa TNV aTroppIyn TwV XPNOIMOTIOINPEVWY UTTATAPIWV.
E€ao@aAifovtag Tnv katdAAnAn ammoBrikeuan, Bonbdte oTnv TTPOANYN apvnTIKWY
ETTITITWOEWY TIOU ATTEINOUV TO QUOIKS TrEPIBAANOV (TT.X. SnAnTnpiaon {wwv,
HOAuvon Tou £8APOUG 1) Tou veEPOU) Kal TNV avBpwTTivn uyeia Kai wr). H
avakUkAwon oupBdaAAel oTn laTpnon Kal TTPooTACia TWY QUOIKWY TTOPWV.
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Te produkty wyposazone zawierajg zrodta $wiatta, ktére nie
moga by¢ wymienione przez uzytkownika koricowego

PL -

DA - Produkter, der indeholder produkter, indeholder lyskilder, der
ikke kan erstattes af slutbrugeren.

Aquellos que contienen productos contienen fuentes de

ES - luz que no pueden ser reemplazadas por el usuario final.

FR Ceux contenant des produits contiennent une source
lumineuse qui ne peut pas étre remplacée par |'utilisateur final.

Tuose produktuose yra Sviesos Saltiniy, kuriy negali pakeisti
galutinis vartotojas.

LT-

PT - Aqueles que contém produtos contém fontes de luz que
ndo podem ser substituidas pelo usuario final.

SK- Vyrobky obsahujlce vyrobky obsahuju svetelné zdroje,
ktoré koncovy pouzivatel nemoze vymenit.

TR - Uriin igerenler, son kullanici tarafindan degistirilemeyecek
bir 151k kaynag igerir.

Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die von den

DE- Endbenutzer nicht ausgetauscht werden kdnnen.

EL- AuTG TTOU TTEPIEXOUV TTPOIOVTA TIEPIEXOUV TINYEG PWTAG TTOU
Oev PTTopoUV va avTikataoTaBoUv atré Tov TEAIKO XprRoTn.

ET Tooted sisaldavad valgusallikaid, mida I6pptarbija ei
" saa asendada.

HU- A termékeket tartalmazé fényforrasokat olyan fényforrasok
tartalmaznak, amelyeket a végfelhasznalé nem cserélhet ki.

. Tajos, kas satur produktus, ir gaismas avoti, kurus gala
lietotajs nevar aizstat.

- Cele care contin produse contin o sursa de lumina care nu
Cel ti d ti del
poate fiinlocuita de utilizatorul final.

SL Tisti, ki vsebujejo izdelke, vsebujejo svetlobne vire, ki
jih konéni uporabnik ne more nadomestiti.

HR _Oni koji sadrze proizvode sadrze izvore svjetlosti koje krajnji
korisnik ne moze zamijeniti.

cs- Vyrobky obsahujici produkty obsahuji svételné zdroje,
které koncovy uZivatel nemuZe nahradit.

EN- Those containing products contains a light sources that can
not be replaced by the end user.

Fl- Tuotteita sisaltéavat valonlahteet, joita loppukayttdja ei voi
korvata.

Quelli contenenti prodotti contengono sorgenti luminose
che non possono essere sostituite dall'utente finale.

IT -

RU _TE, KOTOpble coaepkat NpoayKTbl, coaepXxaTt NCTOYHUKU CBETa,
KOTOpble He MOryT BbITb 3aMeHeHbI KOHEYHBIM MOMb30BaTENEM.

NL- Die producten bevatten een lichtbron die niet door de
eindgebruiker kan worden vervangen.

SV- De som innehaller produkter innehaller ljuskallor som inte
kan ersattas av slutanvéndaren.

Tesun, KOUTO CbAbPXaT NPOAYKTU, CbAbPXAT USTOYHULIN HA
BG ~CBEeTNMHa, KOUTO He Morat Aa 6baaTt 3aMeHeHn OT KpanHus
norpeéuren.

PL - Ten produkt zawiera zrodta $wiatta o klasie efektywnosci
energetycznej G’

DA - Dette produkt indeholder en lyskilde til
energieffektivitetsklasse , G’

Este producto contiene una fuente de luz de clase de
ES - eficiencia energética ,G’

FR - Ce produit contient des sources lumineuses
de classe d'efficacit¢ ,G’

LT- Siame gaminyje yra energijos vartojimo efektyvumo klasés
Sviesos $altinis ,G'

_ Este produto contém uma fonte de luz da classe de
eficiéncia energética ,G’

SK- Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy
energetickej ucinnosti ,G’

TR - Bu iiriin bir 151k kaynagi enerii verimliligi sinifi igerir ,G’

Diese Produkte enthalten Lichtquellen der
Energieeffizienzklasse ,G’

DE-

EL- AuTO TO TTPOIOV TTEPIEXEI HIa TTNYT QWTEIVAG TINYAS
evepyelakng amédoongj G’
ET See toode sisaldab efektiivsusklassi valgusallikat
= energia "G”
HU- Ez a termék energiahatékonysagi osztalyu fényforrast t
artalmaz ,G'

Sis produkts satur gaismas avotu ar energoefektivitates
LV - asi .G

RO- Acest produs contine o sursa de lumina de clasé de
eficienta energetica ,G’

SLO-[a izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske
ucinkovitosti ,G’

_Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti razreda energetske
ucinkovitosti ,G’

HR

cS- Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické
ucinnosti ,G’

EN- This product contains a light sources of energy efficiency
class ,G'

Fl- T2ma tuote sisaltaa energiatehokkuusluokan
valonlahteen ,G’

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa

IT - di classe di efficienza energetica ,G’

RU _3TOT NPOAYKT COOEPXUT MCTOYHUK CBETa Knacca
aHeproadekTuBHocTH G’

NL- Dit product bevat een lichtbron met
energie-efficiéntieklasse ,G’

SV- Denna produkt innehaller en ljuskalla for
energieffektivitetsklass ,G’

BG _Toau NpoayKT CbAabpXa U3TOYHMK Ha CBETMHA OT Krac Ha
eHepruiiHa edektnsHocTt ,G'

Zrodio $wiatta oraz oddzielny osprzet sterujgcy moga zostaé

PL - wyjete bez trwatego ich uszkodzenia do celéw weryfikacji przez
organy nadzoru rynku. Instrukcja dotyczgca tej czynnosci
znajduje sie w dokumentaciji technicznej produktu

La source lumineuse et les appareillages séparés peuvent étre

FR - retirés sans les endommager de fagon permanente pour vérification
par les autorités de surveillance du marché. Vous trouverez des
instructions sur la fagon de procéder dans la documentation
technique du produit.

Die Lichtquellen und die separaten Steuerung Geréte kénnen zu

DE- Uberpriifung durch die Markt Uberwachung Behérde rausgenommen
werden ohne sie dauerhaft zu beschadigen. Anweisungen dazu
finden Sie in der technischen Dokumentation des Produkts.

La sorgente luminosa e le apparecchiature di controllo separate
possono essere rimosse senza danneggiarle in modo permanente
per la verifica da parte delle autorita di vigilanza del mercato. Le
istruzioni su come eseguire questa operazione sono disponibili nella
documentazione tecnica del prodotto.

The light source and separate control gear can be removed without

EN- permanently damaging them for verification by the market surveillance
authorities. Instructions on how to do this can be found in the product's
technical documentation.

McTouHMK cBETa M OTAENbHbIN NYCKOPErynvupyioLuii annapar MoryT 6biTb
RU-cygire, He noBpexaas ux, ANs NPoBEpkV opraHaMit Haa3opa 3a PbIHKOM.
VHCTPYKLWN O TOM, KaK 3TO CAeMaTh, MOXHO HailTV B TEXHUYECKOM

AOKYMEHTaLUK NpoaykTa.
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A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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PL - FAQ

Zanim zostanie podjeta decyzja o naprawie
sprzetu, nalezy w pierwszej kolejnosci zapoznaé
sie z czesto zadawanymi pytaniami (FAQ) i
przewodnikiem rozwigzywania probleméw w
celu znalezienia odpowiedniego rozwigzania
problemu oswietlenia. Czesto proste czynnosci
lub drobne ustawienia moga rozwigzac i
przywréci¢ normalne dziatanie. Jesli nadal
wystepuja niejasnosci i problem nie ustat
nalezy powrdci¢ do tresci instrukcji montazu i
uzytkowania.

1. Po podtaczeniu zestaw lamp nie Swieci:
PORADA

1.1 Sprawdzic¢ czy wszystkie lampy zostaty
poprawnie zamontowane oraz czy wtyczki lamp
sg prawidtowo podtaczone do gniazda
rozdzielacza,

1.2 Sprawdzic czy zasilacz jest prawidtowo
podtaczony do sprawnego gniazda sieciowego
230V~~50Hz,

1.3 Zatgczy¢ zestaw wigcznikiem,

Jesli problem nie ustgpit nalezy:

1.4 Upewnic¢ sie czy w gniazdku sieciowym jest
napiecie, np. poprzez podtaczenie innego
urzadzenia,

1.5 upewnic sie czy przewody i wtyczki lamp
LED nie sg uszkodzone,

1.6 Upewnic sie czy nie ma zewnetrznych
uszkodzen zasilacza oraz przewoddw, wtacznika
i gniazd. Jesli po sprawdzeniu pkt 1.4-1.6
problem nie ustapit a zestaw sktada sie z wielu
lamp:

A) Nie $wieci jedna lub kilka lamp - nalezy te
lampy wymieni¢ u producenta oraz przestac¢
zdjecie na adres e-mail: service@furnika.pl

EN - FAQ
Before making a decision about repairing the
equipment first familiarize with frequently asked
questions (FAQs) and a user manual to find the
right solution to the lighting problem.
Often simple operations or minor settings can
solve and restore proper working. If there are still
ambiguities and the problem does not stop
return to the contents of the assembly
instructions and using.

nd use manual.
1. When connected, the lamp set does not
give light
ADVICE
1.1 Check whether all the lamps have been
correctly installed and that the plugs of the
lamps are properly connected to the
distribution socket,
1.2 Check whether the power supply is
correctly connected to a working 230V ~ 50Hz
power outlet,
1.3 Switch on the set.
If the problem persists, please:
1.4 Make sure that there is power in the power
outlet, e.g. by connecting a different device,
1.5 Make sure that the wires and plugs of the
LED lamps are not damaged,
1.6 Make sure there is no external damage to
the power supply and cables, the switch and
sockets.
If the problem persists after points 1.4-1.6 are
checked and the set consists of many lamps:
A) One or more lamps are not lit — have these
lamps replaced by the manufacturer and send
photos to the following

e-mail address: service@furnika.pl

A.1 Etykieta z uszkodzonej lamp

B) Nie Swiecg wszystkie lampy - nalezy
wymienic zasilacz u producenta oraz przestaé

zdjecie na adres e-mail: service@furnika.pl

B.1 Etykieta zasilacza

B.2 Etykiety wylgcznika

C) Jesli wiacznik jest osobnym (odrebnym)
elementem zestawu , nalezy sprawdzi¢, czy
lampal(y) dziatajg prawidtowo po bezposrednim
podtaczeniu do zasilacza - w takim przypadku
nalezy u producenta wymieni¢ wytgcznik oraz
przestac zdjecie na adres

e-mail: service@furnika.pl

A.1 Labels of the damaged lamp

B)Not all lamps are lit — have the power supply
replaced by the manufacturer and send
photos to the following e-mail address:

service@furnika.pl
B.1 Power supply label

B.2 Switch labels

C) If the switch is a separate element of the set,
please check that the lamp (s) for proper
functioning when connected directly to the
power suply - in this case , have the switch
replaced by the manufacturer and send the
photo to the address e-mail: service@furnika.pl

) [

C.1 Etykiety wylacznika C.1 Switch labels
Mﬁ s‘ * te: 70°C, ;E M’ 5 Fq te: 70°C, E
nzxnfc. C€ e zxzifc' c € —
Electronic IR Sensor Switch gm IR Sensor Switch ;-
o RGNS 020, 290W & =R JO0240VAC, Saisokiz e &
| Rated current 1A No— L3 § T RatedCurrent: 1A N | =
ta:-20~50'C T 100-240v- ta:-20~50'C L et
- IN -~ IN
s DBYVE "4 ® BRVYE L
C.2 Etykiety wylacznika C.2 Switch labels
. N N
| ( |
BB 123819 DB 181
[E%2% C 17113A1 E4es QC 1711381

DE - FAQ

Bevor Sie sich entscheiden, Ihr Gerét zu reparieren,
lesen Sie zuerst die Haufig Gestellten Fragen (FAQs)
und die Anleitung zur Fehlerbehebung, um die
richtige Losung fiir Ihr Beleuchtungsproblem zu
finden. Oft kdnnen einfache Tatigkeiten oder kleine
Einstellungen das Problem I6sen und den normalen
Betrieb wiederherstellen. Wenn Sie sich tiber die
Informationen in diesem Handbuch immer noch
nicht im Klaren sind und das Problem weiterhin
besteht, lesen Sie bitte die Anweisungen zur
Installation und Verwendung.

1. Im angeschlossenen Zustand leuchtet der
Lampensatz nicht auf

TIPP

1.1 Uberpriifen Sie, ob alle Lampen korrekt
installiert sind und ob die Lampenstecker
richtig in die Verteilerbuchse gesteckt sind.

1.2 Uberpriifen Sie, ob das Netzteil richtig an
eine leistungsfahige 230V~50Hz Steckdose
angeschlossen ist.

1.3 Schalten Sie den Netzschalter ein,

Wenn das Problem weiterhin besteht:

1.4 Stellen Sie sicher, dass in der Steckdose
Spannung anliegt, z.B. durch Anschluss eines
anderen Gerétes,

1.5 Stellen Sie sicher, dass die Kabel und
Stecker der LED-Lampen nicht beschadigt sind,
1.6 Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung
und die Kabel, Schalter und Steckdosen nicht
von aullen beschadigt sind.

Wenn nach der Uberpriifung der Punkte 1.4 bis
1.6 das Problem weiterhin besteht und das Set
aus mehreren Lampen

besteht:

A) Eine oder mehrere Lampen leuchten nicht —
tauschen Sie diese beim Hersteller aus und
senden Sie Fotos an folgende E-Mail-Adresse:

service@furnika.pl

A.1 Etiketten der defekten Lampe

B)Alle Lampen leuchten nicht — tauschen Sie
das Netzteil beim Hersteller aus und senden
Sie Fotos an folgende E-Mail-Adresse:

service@furnika.pl

FR - FAQ

Avant de prendre la décision de la réparation du
matériel, il faut tout d'abord connaitre les
questions posées le plus souvent (FAQ) et le guide
servant a résoudre les problemes, afin de retrouver
unu solution adéquate liée au probleme d'éclairage.
Il arrive souvent que les opérations simples ou les
petits réglages peuvent résoudre des problémes et
rétablir le fonctionnement normal. Lorsqu'il existe
toujours une incertitude et un probléme quin‘a
pas disparu, il faut revenir a I'instruction de
montage et a la notice technique.

montage.

1. Une fois connectées, les lampes ne
s’allument pas

CONSEIL

1.1 Vérifier si toutes les lampes sont bien
installées et si les fiches des lampes sont bien
connectées a la prise du

distributeur,

1.2 Vérifier si 'adaptateur secteur est bien
connecté a une prise réseau fonctionnelle
230V~50Hz,

1.3 Allumer le kit avec I'interrupteur,

Si le probléme persiste :

1.4 S'assurer si la tension est présente dans la
prise électrique, pour cela brancher p.ex. un
autre appareil,

1.5 S'assurer si les cables et les fiches des
lampes LED ne sont pas détériorés,

1.6 Sassurer de I'absence de détériorations
extérieures de I'adaptateur-secteur et des
cables, de I'interrupteur et des

prises.

Si apreés avoir vérifié les points 1.4 a -1.6, le
probléme persiste et votre kit se compose de
plusieurs lampes :

A) S'il y a une ou plusieurs lampes qui ne sont
pas allumées, les remplacer chez le fabricant et
envoyer les photos a l'adresse e-mail :
service@furnika.pl

A.1 Etiquettes d’une lampe
défectueuse

B)Si aucune lampe n’est pas allumée, emplacer
I'adaptateur-secteur chez le fabricant et
envoyer les photos a I'adresse e-mail :
service@furnika.pl

B.1 Netzteil-Etikett B.2 Schalter-Etiketten

C) Wenn der Schalter ein separater
(individueller) Bestandteil des Sets ist,
Uberprifen Sie, ob die Lampe(n) bei

direktem Anschluss an das Stromnetz
einwandfrei funktionieren — in diesem Fall
tauschen Sie den Schalter beim Hersteller und
senden Sie Fotos an folgende E-Mail-Adresse:

service@furnika.pl

B.2 Etiquettes de
I'interrupteur

B.1 Etiquette de
I'adaptateur secteurl

C) Si I'interrupteur constitue un élément du kit
indépendant (séparé), vérifier si la(les)
lampe(s) fonctionne(nt) bien.Une fois
connectées directement a I'adaptateur-
secteur, remplacer 'interrupteur chez le
fabricant et envoyer les photos a I'adresse

e-mail : service@furnika.pl

C.1Schalter-Etiketten

P SOIF - m'cc € _”%::’
(KEGIAZ A2 s emeor st

100-240VAC 50/60Hz e

g Rated current: 1A Ne— | =
ta: -20~50°C 100-240V-

$ ODOVYE ",

C.1 Etiquettes de l'interrupteur

550 SOIF =7°C GE}

[KEGA|nzKx218c o
Electronic IR Sensor Switch 5
:’R 100-240VAC 50/60Hz
= R Max.Lighting Load: 250W
Rated current: 1A
ta: -20~50°C

. &

Ne

s BOVYE TN

—

"5

C.2 Schalter-Etiketten

C

BgBIsinanas
58S C 1711341

C.2 Etiquettes de I'interrupteur

C

BgBIsinan1a
58S C 17i13a1
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OUT LED: 12V DC MAX 4,6W / 0,38A

S55875
PROFIL 2x 10x10 520mm

WEEE-Reg.-Nr. DE 79775006
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12V DC

300mm

K-S55790

(

3000mm
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10x10x520mm

\\

X2

der Montage

W przypadku potrzeby demontazu o$wietlenia nalezy postepowac w sposob odwrotny jak podczas montazu / In case of the need to disassemble the lighting, proceed in the opposite way as during the
assembly / En cas de nécessité de démonter I'éclairage, procéder en sens inverse comme lors du montage / Wenn Sie die Beleuchtung zerlegen miissen, gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor wie bei
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BILL OF MATERIAL
No

Unit |Quantities
pcs 1

Description
LED connector with 2 sockets

PROFIL 10x10 520mm

pcs 2

ELECTRIC DIAGRAM
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K-S55790

Zrédto $wiatta oraz oddzielny osprzet sterujacy moga zostaé

PL - wyjete bez trwatego ich uszkodzenia do celéw weryfikacji przez
organy nadzoru rynku. Instrukcja dotyczaca tej czynnosci
znajduje si¢ w dokumentacji technicznej produktu

Die Lichtquellen und die separaten Steuerung Geréate kdnnen zu

DE- Uberpriifung durch die Markt Uberwachung Behérde rausgenommen
werden ohne sie dauerhaft zu beschadigen. Anweisungen dazu
finden Sie in der technischen Dokumentation des Produkts.

Svételny zdroj a oddéleny prediadnik mohou zustat

= odstranény, aniz by je trvale poskodily, za u¢elem ovéreni do
organy dozoru nad trhem. Pokyny, jak to udélat
najdete v technické dokumentaci vyrobku

Lyskilden og det separate betjeningsudstyr kan fiernes uden at

DA- beskadige dem permanent til verifikation af
markedsovervagningsmyndighederne. Instruktioner til, hvordan du
ger dette, kan findes i produktets tekniske dokumentation.

H 1y ¢uwtog Kai 1o gexwpioTd epyaleio eAéyxou pmropolv va
EL- agpaipeBolv Xwpig Poviun ¢npia yia emaAriBeuan amo Tig apxEg

ETTOTITEIOG TNG ayopdg. Odnyieg yia To TTWG Va To KAVETE QUTO

BpiokovTal aTNV TEXVIKI| TEKUNPIWAN TOU TIPOIOVTOG.

The light source and separate control gear can be removed without

EN- permanently damaging them for verification by the market surveillance
authorities. Instructions on how to do this can be found in the product's
technical documentation.

La fuente de luz y los auxiliares eléctricos independientes se
ES -pueden quitar sin dafiandolos permanentemente para su
verificacion por parte de las autoridades de vigilancia del
mercado. Las instrucciones sobre cémo hacer esto se pueden
encontrar en la documentacién técnica del producto.

Valgusallikat ja eraldi juhtimisseadet saab eemaldada ilma
ET- kahjustades neid pusivalt turujarelevalveasutuste kontrollimiseks.
Juhised selle kohta leiate toote tehnilisest dokumentatsioonist.

Valonlahde ja erillinen ohjauslaite voidaan irrottaa iiman

I- vahingoittaa niitd pysyvasti markkinavalvontaviranomaisten
todentamiseksi. Ohjeet taman tekemiseen I6ytyvat tuotteen teknisesta
dokumentaatiosta.

La source lumineuse et les appareillages séparés peuvent étre

FR- retirés sans les endommager de fagon permanente pour vérification
par les autorités de surveillance du marché. Vous trouverez des
instructions sur la fagon de procéder dans la documentation
technique du produit.

La sorgente luminosa e le apparecchiature di controllo separate
| T- possono essere rimosse senza danneggiarle in modo permanente
per la verifica da parte delle autorita di vigilanza del mercato. Le
istruzioni su come eseguire questa operazione sono disponibili nella
documentazione tecnica del prodotto.
VCTONHIK CBETA 1 OTAENbHIA MYCKOPErynMpyIoLLIMi annapat MoryT 6biTb
RU' CHATbI, HE MOBpeXaas ux, Ans NPoBepKu opraHamn Haa3opa 3a PbiHKOM.
MHCprKLlI/II/I 0 TOM, KaK 310 caenartb, MOXHO HalTN B TEXHUYECKON
[LOKVYMEHTaUMKM NpoavkTa.

Afényforras és a kulon vezérléegység anélkil is eltavolithatd

HU-tartésan karositja 6ket a piacfeliigyeleti hatésagok altali
ellendrzés céljabdl. Az erre vonatkozo utasitasokat a termék
miiszaki dokumentaciéjaban talélja.

Gaismas avotu un atsevisku vadibas ierici var nonemt bez
neatgriezeniski bojajot tos tirgus uzraudzibas iestazu parbaudei.
Noradijumi, ka to izdarit, ir atrodami izstradajuma tehniskaja
dokumentacija.

Sviesos 3altinj ir atskirg valdymo jranga galima nuimti be

visam laikui sugadinant juos, kad juos patikrinty rinkos priezidros
institucijos. Instrukcijas, kaip tai padaryti, rasite gaminio techninéje
dokumentacijoje.

A fonte de luz e o reator separado podem ser removidos sem

LT- LV-

PT - danifica-los permanentemente para verificagéo pelas
autoridades de fiscalizagdo do mercado. As instrugdes sobre
como fazer isso podem ser encontradas na documentagéo
técnica do produto.

Svetelny zdroj a samostatné predradné zariadenie je mozné

S K- odstranit bez ich trvalé poskodenie za Gicelom overenia organmi
dohladu nad trhom. Pokyny, ako to urobit, najdete v technickej
dokumentécii produktu.

Isik kaynagi ve ayri kontrol tertibati,piyasa gozetimi yetkilileri

TR- tarafindan dogrulanmasi icin onlara kalici olarak zarar vermek.
Bunun nasil yapilacagina iligkin talimatlar, driiniin teknik
belgelerinde bulunabilir.

Sursa de lumina si echipamentul de comanda separat pot fiscoase

RO- éra deteriorandu-le permanent pentru verificare de cétre autoritatile
de supraveghere a pietei. Instructiunile despre cum se face acest
lucru pot figasite in documentatia tehnica a produsului.

ir svetlobe jn lo¢eno krmijlno napravo je mogoge odstraniti brez
SLO- th tra\J(no poeé,llm ovali, danj1|‘1 preve ri?o 0|]gani a nadzor trga.

Navodila za to lahko najdete v tehni¢ni dokumentaciji izdelka.

HR lzvor svjetla i zasebni upravljacki uredaj mogu se ukloniti bez
“trajno ih ostetivsi radi provjere od strane tijela za nadzor trzista.
Upute kako to uciniti moZete pronaci u tehni¢koj dokumentaciji
proizvoda.

De lichtbron en afzonderlijke voorschakelapparatuur kunnen worden

L- verwijderd zonder ze permanent beschadigen voor verificatie door de
markttoezichtautoriteiten. Instructies over hoe u dit moet doen, vindt
u in de technische documentatie van het product.

Ljuskallan och separat reglage kan tas bort utan

= permanent skada dem for kontroll av marknadens
oOvervakningsmyndigheter. Instruktioner om hur du gor detta finns i
produktens tekniska dokumentation.

VI3TOUHUKBT Ha CBETNIMHA U OTAEMHOTO YCTPOICTBO 3a yrpaBrexne

B G-yorar na 6bpat npemaxtati 663 yBpexaaiiki i TpaiiHo 3a nposepka
OT OpraHuTe 3a Haa3op Ha nasapa. VIHCTPYKUMM kak Aa HanpasuTe Toga
MOXeTe fia HaMepuTe B TeXHU4YECKaTa [JOKYMEHTaLVS! Ha MPoaYKTa.
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Regles de sécurité

Avant l'installation, merci de lire le manuel d'instructions. Le non-respect des instructions de sécurité peut conduire a des accidents ou des chocs électriques,
et donc a la mort ou a des blessures permanentes. Le fabricant n'est pas responsable des dommages ou des dommages a la santé. causés par une mauvaise
utilisation de I'appareil.

* L'installation de I'équipement doit étre effectuée suivant les régles élémentaires de sécurité.

* Ne retirez pas le revétement original du transformateur au cours de I'installation.

* Ne pas installer I'adaptateur a un endroit ou il pourrait étre exposé a un contact direct ou indirect avec I'eau.

* Ne pas utiliser de cordons d'alimentation endommagés ou usés. Si un cordon d'alimentation externe est endommagé de quelque fagon que ce soit, il doit étre
remplacé par le nouveau, sous peine de danger.

* Ne pas couvrir les évents d'air pour assurer un refroidissement correct, cela peut conduire a une surchauffe et des dommages matériels ou raccourcir sa
durée de vie.

* Ne pas placer I'adaptateur dans un environnement poussiéreux ou tres similaire.

* Ne pas utiliser I'appareil en présence de substances inflammables.

* Ne pas laisser d'objets métalliques toucher les bornes de sortie.

* Ne pas utiliser I'appareil a des fins autres que ce a quoi il est destine.

Traitement des déchets d'équipements

Conformément a la loi du 29 Juillet 2005 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, et la loi du 24 avril 2009 relative aux
piles, cet appareil aprés utilisation, en raison de contenu de substances dangereuses, doit etre soumis a la collecte de Iéquipements
électriques et électroniques usés.

Installaon

1. L'alimentation doit étre relié a une installation électrique qui fonctionne. Cette installation doit avoir des parametres conformes avec les informations
contenues sur |'étiquette.

2. L'appareil doit étre solidement fixé au sol a I'endroit, ou la libre circulation d'air est assurée.

3. Le cordon d'alimentation doit étre branché directement dans une prise.

4. Avant la mise sous tension, connecter les cables appropriés pour les prises LED1, LED2, LED3 comme décrit ci-dessous.

5. Ne pas installer I'adaptateur dans les zones humides.

This product is made for decoration purpose: =
In French: Ce luminaire est un produit de décoration. 2
It is not suitable for household room illumination: S
. . . . , o . [
In French: Ce luminaire ne convient pas pour I'illumination d’une piéce d’un ménage .
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